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On Some Aspects of Noun-oriented Expressions in the English
Language with Special Emphasis on Those in the written form

Eiji koBaYAsHI

1. XBRERERER

BBECRBBRRTIELFANZEREZAE, FOBEHIEZPMBELAEE, Bicd,
# AN (Personification) i k5, FBW A hEIAEZAWAEY (COMBFRBXXCHAND
NATEN M@ L LT, bring, drive, induce, lead, put, tell, cause, find, keep,
leave, send, lay, compel, force, make, take, 45 3%) L Tmohsd. [hE
FRI BH53L0NEORENLLDOELTEL OGN, O EBHHRER] 25 bbb, —
PCIHT, g ots, WROBRAEZAZCER, F0bhET, RERBXTEIN
TWazEkithard, 2%b, O MhEHERE] REhER AXRENRRAK (0FH
MEXTRTOEARERIEEES L) BB 40FBIKR, FELHEHET, 2
vH ) ELERBELMIDOTHR, =, ZORIKH-THLD.

{1) This sad news brought tears to her eyes. (ZDIELWVRLEHEINT, Hk

{2) Despair compelled him to commit suicide. (HiZ¥HDORY, HIPITBVIAZE
NTLE -7,)

(3) The payment of my debts left me penniless. ({f#&+=FH ~TLE 756, &
KR—XHEOUEPT,)

{4) And presently a bad cold laid her up for a fortnight. (£ L CRI®M L, #
IRV ECRBEDNT, 2AMEAATLE -,)

(5) The insult left me speechless. (FANBEEZZIT, ARBbRINb-1,)

(8) The bare idea made me shudder. (ENEEZ KT T, R ENDZORLI,)

(7) His misfortunes sent him mad, (EEX 3 AEOLHIC BIIFTIELTLE 2k,)

{8) The mere sight of it will turn your mind. (FhZRXZFThiZH R IEE:
BEBZTLED.)

(9) This road will lead you to the station. (Z %7, BRTRBR~HBBZT
L& Da)

*EIRIOUEMRE (BI85 9 A30R ZE)
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40y A few steps brought him to a post office. (Bl M3 E H2HER DHi
)

WENicH X, @ inanimate A FE L TIRNDEBRED, HERAKLE TR
—REBNREGADZCELEDROPELTHI LT, PRVBARALTRIEELLT
animate LD ULAEEBLZ VARV EEMEMMICL A STES S, LHUEDE,
Hwz [HRE], THXiR] 355028bh, TOEET, HAXOXE S inani-
mate HPETE L TEZVHBEFTOORICE - TRP, ol o0TiRY
BTLLMNTAVERS, DEDENETEEICEBY 3L D LNEBEOBRBIC >
HPBEEBIMLSTHS.

ETAT, o [MBHER| ORIKEZIChANELEMERE LT, ek TOE
WE | KEH D, —HOEARRE colorless verb (121, have, give, take, make,
get, keep, do, go, run, put, set, turn, stand, come, fall, look, lay, be, %%) &£
hi B4 > &5 & O#ERE (collocation) & bRABMAGICI SN IREMKEAI SIS,
ETFOERAEZRTH LS.

(1) He gave me a shy smile and left the room. (W3 LEF S I OK I
ELT, BEEHRTT»10)

(2) Give me a buzz later, will you? (HTEHIZL T{ N X1,)

{3] He tock a last drag on his cigarette. (JRIZEHICE 5—E £ ¥a X T/VAL
#20) ,

{(4) 1 had a good sleep last night. (Wi 253X (R -72,)

(5) He made a hurried entry. (GEiIIAWVTABE L,)

(8) He is a slow walker. (I EA5EL,)

(7) She made a polite bow to me. (A (FFIT, THRWVITEBRE L)

(8) The car made a right at the corner. (F@ILIMOmEE ~H1-72,)

(9) We had a long wait for the bus. (FLFZ R EZE{ & - Tl1,)

i) Take another look at the painting. (1 5—EFORER T L AL)

XTCL DT ERBELTHLELTARLNCLENES., FhRLh0ERIKALNS
XHMFEELLT IS+ VO] OWEL > TVELETHES, ERZDO TS+V+0] 2
EXBOLAIE, Ak, HEEBEORL TV MHRE] (Zhidds (BRG] TH25) @
H, ¥, B, ABSCIIEESBITERE(ORA LEIUEED Modern English Bl
wEL, BLATREORIMEBIGENHAEREBDIPTO AR LERObOTRE
W, oW EBIFERFIOSNORELLTE, 3L T ERoME] KikEey
BRBIINRE, DEVEERZORFEREMORERCRMALICHEL - T, £ DEN
DETBEATT-bOEBbhs, LhbZ0BROBEINER, WL, [S+V+0)
DENTEB.

ZHAITEBCROTELARBROLHR O LREREZ > L EXHBIILTE1-0TH
A, EREBICENT, [S+V+0] OEHEOMELN, Z2OMEEHAFEROXEE
BELT2LOTRIZIVS. ChPIENRD, EEY, MRLFATEICRS M
BHRR] KRG A2 XBOERMRERCD [S+V+O0] RE3XMTHIFEE SEWHUF
TRV, 2¥D, [S4+V+0) oxBoEhr:ld, animate subject ©&15 5T,
&1L LIC inanimate subject £ H4A N X X3 2BV, SHNFNELEOER S
BPRVEBRLOLEULTLEBRVDOTHS, B IS+V+0] OB HIRMIC



NER BB 2 E2FNEROHEE () 207

EFOREAHEPE [EHL21 KEE, cOBDHLARED [S+0O0+V] oERLI
REMCRENRZECZAT, BRBENVTR, JEBPERNCCEEREILORD, B
3 [EREILA) BARBEAENLVOTH S, AARKECENERCH p/ BT
THRRAICHENBEORIEIPNZ C LI ZY, BXRETRIHBEHNEFAVILD, 0
BHEFAENELCENEL D, BEAE, EEPHEMRLEORITMETI T ERES, C
DERSHEETHE [S+V+0) XBO [ZHIEA] £72D, HEETRISH+O+V]
XBD TREIEA] BHL185, CORBRFLIGEIC [REILA) OFL A6 3FEN
D—DEEZLLNEZDTIRINUEMAD I,

EZAT, BEERNTS, BRERBY D AN PEUCRIXEE R, X8
OMRLAECNEBETHECLREVRISZE, 2FD [EELFATED S T &ic
2, ThREDOMENHZIOTHS., T2 LY colorful LEEI—-ETHRETHLD D,
KK colorless verb K ZHNIKLZDOLVEFRENAET, BENK [S+V] TR
74, [S+V+0] OXRATELDIRAEMIFNEIX SN 7D TRIEHLA S,
Mg hicE, ARLFRIBHFAL R D, tangible A visible Th 2 L ESHEH S,
BEHTHD 0T, #1730 Loose Sentence F4H4H LA-WERROMDTICES
LTWeiticEHIhTE o damNEL,

WFRICE X, T TREFBICRISEHTH, ZEER, 2FPONEROHEELZ
OEF, HiTY, ETORELEZHEET, TOoXXCRT2ERLOBE, BEOBA L
L T®d Loose Sentence % & OfH D FDEM S b, HEDLFH.LMERIC approach
LTAHED EBATHZDOTH B,

T, 2CTHH—F, (Al +] OMBERTAHE LS., ERCOBS, #TLH
i, TS+V+OliTRohiz IR, TS+V+C] o3BIRBNTH, [EH
2] OMEREZOTHSE. DPLLEARYE >THLSD,

(1) [S+V+0] xXBicitg 3 [E&RI 41 Of,

(1} 1 had a smoke, (FLiz—MK L7

{2) 1 had a swim. (FiZ—# & L)

(3) We had a good time, (FLZFEZELLABLE)

(4) She has a sore throat. (¥ &iX D EFEFH T 3)

(5} Have a chair, please. (&3 ZEhiFTTFX)

(I) TS+ V+CJ XWichrda [Z&k x| of.

(1) She is a good cook. (iE#rid¥im b LF )

{2} He is a dead shot. (i HEAS 1)

(3) My father is a poor sailor, (FLDAITMITEFLY)

{4} She is an English literature major. (i3 AxHE LT 3)

{5) My town is a small one. (R.DHEJIZ/NEILETYE, My town is small & Hi#EL T
Ak, CORBAREFECES ., B He is kind. (AEIL#) LT, He is a
kind man. ((§=1-5) OFLPIRENLY)

SEDZNSOHR, WTFhd [S+V] OXBTHRAEAEOBOMBE L (HIKHK
BOBATRBRAY [S+V] XHTEDLDINAIFBRZ2HLEEY) KdgsT, EXT
BtrLA, [S+V+0O]RHBLE, [S+V+C] TEHINBFHELSBELD TR
MEBEbHNEB,

Hizzc Dz & & HEET I, ALRBETEHRE, BmEdoiLTHRINZICHKL,
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%%fiﬂ@FS+V+0J@it&mmr rnmﬁb6iMT&6Am&} v
ZBEMEL. PIATROMEAEEZTALS.

(1) EEOREIITES» -7, ( enjoyed the movie last night.)

2 HizoBid#EL, B2oFld7 o FET. (She has blue eyes and blond hair.)

(3) WEAEII TR H2 { Bk -7-., (We had much rain last year.)

4) BBOHEE >k FNVITETEN 57, (We put up at a luxury hotel.)

oz —R LEcA [S+V+0] LTSV, EEEL, We put ourselves up
~DM FRAEZOTHD, COEMALEZO bONEFICERENSLBFERNTH S,
ZHhEZFNELT, TITCREXDIEN We KR -TWBEZANRINERBIMNER
>TW3%, BAK a luxury hotel ORIC L +F%F] OEAELLFRBAO—FER
SHiEd sy, D A a luxurious hotel & ok, TERH+LEH] o
BbAETH 50, PR0 TEF+E5] OEAOFD Punch #30Tn3)

(5) M ofmkiz £ 7. (He has a variety of hobbies.)

chopflicdAohzmd, ¥356HWEFER MS+VHO] WUMBITHL LY, 2FD
EECTRIFZEOHRN O BICIN - TENEBHFASMIC T - TH UM THE L, diczid,
TN S RPICSE>EF R XB3TE LEBFICE > T3, 2 ORI CRITE
BRELICZ LB R PIBEOIGE T MR HiEIAIT inflexible B0 &R 5XZ2GF
W, ZThEHEEBEROVBHAORAE, HREIETEIIRANEEDL L, TN ERICHT
Lo2bbEtZA5DThHS.

RTL L THDTELITHILNC &, FFHECHR TR C OSBRI D bz
DHEBIR VR ERSRICE > TZORERA W A0 L, BRETOCLD
AHORZFERHETVRAOSALL, AR BTV BERIIE, AREICLHIH P hEEL
BREELZVWOYTIREL, EREHIEZI LT TEE, el eeaT.
ZRAMERBFELITHWLC LWL C LB LTHNDB TR, M OBRYET
&}, ZIFTHUL, CHSARBITRD 2 ETIHEUT THEXI] K12 kcah
ATHD, ThEESKLTRETELOARNC L THZ, ARD TKNEE] 0BT,
FOBRBLFANFEREZLL S T3 LITIIEETmuhidh 51k, ARG CE 2 1
NEROEERH YMNLLELEL, FhEIRAMBHRFEORIHE - EErchiz L
BEAICELELEDANTERTV A EDOMROBRTIRHLOK, #->TAHTIH,
BAEOh,M L, M, MIE, HICIIMBERIEEZRMBOTHREEREL 52 L IIARARIC
ES, BRRELERAEI40H52BTI0EOARBOREICN L THEER L TTHE
BEBIENOTHS, LEBLRE~NDOHEOEADA ) v b, FAY v PERHIBINES
&, Th3—BICREONNBEZOMEBRIERICHEAS > THELTWREZZ XS, 4
ZW, MR, BEEXFEBRAFEON, MEHEP, ERZXELo LT T AENT
3, BERADaI MR EBaIa=hr—vavE BEEEHPOHEEMOFNTELEXET
LE-HBEEERAITVRERLLD,. BABONCH 2 RANRATREHEDETLLST
ZOMBTHD, 2F DR ODEFREZIFT IR THEFOENRIMEE LITL L,
XEEZRTEDTHRARALE -HEOLOTHL, ThRSFREECH BT IS
DEBRBICHMA DD LZEL 2 bMNNn, LCATHEEALTIRKGE, [THHEEILGT
B0, R a b hARKEEIIB D, XIESR AR A FARE SR IIEEEEE
ZODBBETAA, WAGHBEEL—NCE-Th, FOPKEIELICTOLE LK
BERDANZBIEEE-TEAEBCANZEA LS 3R B3, T EAASBE
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KRR SDHE B FE %ﬁ ﬁfﬁbbmﬁaﬂfn%ﬂmfaﬁuﬁﬁémf A7
AR VT —FN—F o HF— B ERHOARKBEOHTH Y, HFhTHL, tE4
DHE D FAREBEORE BN WO OBDOTEH B,

2. ¥R [RRAXRLA] ORAHEEDREPIS

STHIER RO CIBECR Y 2 Z2HNBROBEFO [ TOTERLEZOTH 55,
TholRBLITHRELRVT, ZOFHERIC L THDEENBTRETHIEZEHERE
HOBAD—BIOWTXEZEVER LGB, FOMZERATIREMEERLTE
HIRELARBFOLARBAPETORET O b VEFEARTORY, #-TC DEIC
ROTAH—DE W OARARBAHBE SKEEHD THFT, 2LT2OBIKERMAID A
EREAEHE CBANCIBFTT{BMEELT, BUDTHEOT L AFRERORK
BB C LMK LDCH S, KEREALZE-TOEOHIEARbDTHY, Thb
CE—RBSEAENZTITC A, COMRDRIKRNTIIERLLES DT DbD
TRV, IH5LTHHABETRECOARISLTTEZEEIN, TOHDELZORIC
SECNBTIOTEELSEIMEDERELALDOTHS, H-ThiTR 5> ELREKD
ENTORRVEEY, BERAOBERRICA—D2TEAMNEILP b0 bRIENL -TAHBESE
(B atebhd TR,

BICZC TR [ERAFR] EE-THRICTHEORTOENETFREL, ATLLH
BOTI 2~V a VORLEGEREN TV S [OFK] © [#HEE] OFEACES
HELNTHWAHT TRV, FLPLEEALCEMNATARLZWERL, ERATIIE
FEHROD 2 — Y a VIR AEEROBR LB —ENANE 35 DTHEPh, ELT
Hteds, Bes < TLEERY] WP 2 AOMOBERADI L 2=l —Y a VI3, LRAFHRL
ZAMIIER U, JERICH e+ L, B, FCHEbLYY MY BTbhTVST
FAESEEBENDG, (BIAE, koA, BRNicRY 548, A : Thanks. (HOMHES
TEONEL) B Any time. (B TH BT bETE) FRNEFLCELEDN,
NBERLEEFAESDIESI LG ORICHMARII G OIS, AKETRIETHIHIR
TV, BAETEOCGHELOETS, WARER [T, AL, #E-THIEP
B, DEBRAAEERZD, BRMCKESLERTAERFHELLELZHTNC
&ﬁ,khwﬁﬁk&bf%wﬁ%%%KMwTﬁﬁTékcéfﬁa)

HIZHE T, CEEICHRTS, DEKOFRICEIAERVE TS, PRIVALFHRBD
et dn & BRI IEE S 2 MXFEOBHRCHMOXIEMNE DT LA S0, L,
TAYAOXENIVYITI A ONROREEE, Hi#E T, punch D7 [HZ]
AMEELTEHHLDITL b 7#EA, chE &8 d Dz, HIAHERSTOBA
TAY AREO-REROMBTIIENL I h, ThCHINA THAARIEE, FTAY D
HER, ETHMALASLE - CEAE, BIFEMIRESHEL S, 3 ) £ THE
SHEB~OEAEEDTAAM X BELETVELEEAZDTREMSL I, Al
ZEERT AV AEECRT 558D 5 [#8EEE]  (function word) ~DkFERI LS
hTW3, CORTRERAREOHEERXR>2H D, 3 Y NHEORIIMIE~ LI
F&2020H20TRIE,, PILE, BRIKTIKEOTE, FEFANEREZ LOEREL
THWADTHIH, ThdE OBa, ZREKOLT, BARAPAADEF -T2
@f%%ﬁ,cnu:OQMEbéﬁ%%w.

Ht, 08—k, [AIBH+ELF] oA, TIETHHL, FCgFMERZIN
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fmaﬁr t&z%hﬂ%@d?Mﬂmﬁé%x EDONTRLTHNTS, PROLELZFAN
RHEBRTHLIZ LICFANROOTH S, £0HLDIHAEORAEIMPEIFHOEEL L
BIThERBECHMEINZLCATH S, HICHII, BhELA-mL, 4 HOIEETII,
BlAE THIEE] of +igAdl] ThL-oTERMOoBEEL 25008555 (of use
=useful, of help=helpful, etc.) ZAvfz &I, JEIrE: (inflection) Ik &F, #ialE

(syntax) iIC&k Y, E—CEEESES  OEIFERICHENT 2 of LnIRIEaTRE X
NTOLZMBMRATHY, BlEFUEGPhNS out of K2 TH, FELHEMEEL
THE { oAl 3h 3 (out of work, out of gas, out of money, etc.)., il
bIFHEMNEHEFEHORY S, RAMEN (synthetic language) » 5, HMSE (an-
alytic language) ~EBITLOOH5L0—RIZBSHL, LT, ZONRNEE
12, ABIDEME « Wt oXBITEE LT, MRt oahid, =2V ek
b, BENSIHIOLBEET, [H4HIEKORBRLEZN] 2EMSLT, A, 7%
s LA RREA SN TOTH S, CHICHEIC (XU 23 XENCE-T
BEAMBMEND - T 32053, #%1E, Funny thing, she loves such a
nasty guy, ¥ it 5 funny thing OB aMREGE0EEFORETHANTHS
M, ARk &iFC i though it is a funny thing &, @AhnFhicd kX iks
HABZELATHAD, 2FDEREEMO LS RHOB TS S,

LI LENDAEMDEETAANYEA-THBZ EITED, HICRENTD 2 LR
iZ, (T Punch O BIE L T3, DEDCZ STARMEENEFEEBH LE
Zhd, 5HORICTA ) AXEEORXUHME LT, EFEEFEAE LABETHRL,
X EBMIEgREMED BHITHOPTORBMERICHER SN, X HEETORTE
Bi¥E L Earash, BRI EH AN T B E LI WlM— LIt & LTHEALT
WAEDTH B, MBI EF B LD b, LEERENTRTZ O 2 ) —k
WECRONBZLREHIETHROCETH S, NEDZ LR EASTHITHEILMND,
Al £ IS A I NI B DA, TONMELBELTATELL, B
Hﬁ*%ﬁ&&@&ﬁ&iﬁ@ﬁ BEAEFFBCEAbE LML, XBHICHLEREOR
BMOBENLORIRMOLZRSCHREMDEMN S, BAKHOF CE e L, i
WH.TMMLT%w%m%ﬂéax TCEE A TIELLGOK, £2kbLT B
DT oLHERDBERRERBEOEBEHODARB LELDTH 3,

EnTReAE DB MILCRECR Y 2 ERNERTOERALEZRN LA L, HiczhicH
W IMUEREOLEE 702D, ZOHBBOBNHICN - THZY GEIKFELWHER
20T, BOLWBREADICHEF 2 LiIKT5. ) #HliE, HERBETRIES LTS
HIEA LR DB (ST AT O HIULEER, SEEHIICH Lol hh 5L FER
MoK Sh¥kT 2) SJEERSFN, HEMCEETHHAYIEHMBOERICX D, K
NEATREINGIEAND S, C OBEMHBRDICRIERNTREIN TS, ©RY
HRE O BOEMIE B AN LB E L T3, CERD He is a clock watcher., (13
D BIRMEERANE E &, MHEDVERICLTR TV S) Chfs P3N &M
DERZORONAZLOT, ZOMIEENIIEL . Most Japanese are Indian givers.
(KTVoOHANTL, FPEEDEDHL TN %E T 5. ), She is an arm-chair traveler.
(WL IBEPBOC L THELEEZRALTHADZ LA L < M >TW3%), He is a
backseat driver. [#[3HREBREIE L SEIGOMEFICG LT, £0MEsDICEon{
ZHF. (ZHITEX, BICOWTAER TV AERNAYOELH 3)), He is a dark
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horse. (3D & »&FT3EMETEHhLMNLNEHEM) He is a king maker.

(IEROROYTEPCBET IHEDOENEL)

INSOBRERER VL STES D, ZCTHEAVT &3, ZORRBEEICET Y
A OERIEERY, ZERAAEOPELIRANSIhTEAL I EbNTHWECE
ThHb, ZATRNMEC DL ERPEDARETHCOBRRBLFARBMNER LIt WEE
A2 TWBZ EDEETRUDLAIAERITETH S, AR, A=ay )3
—THrEMD, FIA VAT~ TH—hTF—, ¥5)—=¥, Jvevh—, _"A L+
F—,RA b FloH—, /—h—F4, A227vSrdKEOTTHEDRLTHBCH
LHFE (PERRRNEE LD LY OLARFELFFEOKBAFEICHRT T, B
ELF—EBASVDORBILIELL, EILTHEARNXTRELD, 20ADITHKEO
HBERXENEOSETHEOLNIBANET 2OTREELLIADOLERBLN TSI, &
bZhooHs HFAREOERICONTR, HeroE i, REY, BRETETHD B
AW, [MICGREES LTV Od, REESALELT, K3 b2l EH, £ht
QEELXRNENEAL) , — BB AR DEN, Sk #BRNCREEDLRANE
AMBRCEATH 2 LRTOUY, 1 LESIHAETCOLNRBE LRV ATRED
AR LUTCEETEHOTRUNCERZIETHHL, E-THRARH 2 A5
FEOHEFATERL T EThE, MKBREOEE LD 2T TIEL, -
ELFN, AR ERLBBEATH I EAbN S, DPUERED M RKOCEFHEREE
3&, HABRROWTHENREERZRROI YV DNEREND 2 L IZMBERE,, {ARIS
BAECTORBEREIEL LTl ShshE MHEETEDLINIZ LMNENMLI,
ZORATHEARFAIBFCAXREORTASHEORD, FREXSRTIEROSEDOR
HELZMBL I 2 MMEH>2EbTA B,

HEFEETORNESTTEL &,

He is a poor sailor. (fi3#Ee L4 1) He is a part-timer.[(jRi3/¥— F 2 4 &
TNTNDE,) ZHEEIIEHABITI DI WAL, ) BFHiZ, a love seat ((B= X »
Y—}) ZOREBEIVDODWIMBBEE LR TV EY, FOBASTTOHABETRIONE
EONEEDIINELFANITER LT WET AH, HAVWERTSHE, KSR A4 4+
AREHRERACHBEHEEOLE TR LR FACHTS. (37 «+RFAMEE
FEDORMHA) zhbOXKEBELFAVOMREATLESZRZ L5, WIh bR X T
RERAX Y TCHERASNT, BFRAEANTLEREL S, EEORBEZOEEMHEDT
(MBEZOELEDD M) WEZEREHEINAZNDOTH B,

HITAREONERRHAICRG 2R/ XYY ORBIZHEBICHEFRKE L, AXETIZZOD
BALPROCERERIEABFORTHE. LErLZODEKICETS THBEHE],
AT 2 TR, £ OMEREED [BRERE] BT 3 LFNRBRONTRIOB
STHBTIHOROTL I TREHELMAZFET L0 1EWTE{. Ex. A: Thanks.
(hvHED) B: My pleasure. (¥HHLELT) A, BREEINERT BT 35E
FTHBRITER,

(Many happy returns of the day! Happy birthday to you! (4 RBH L
5) “Morning, Captain, Lieutenant,” said Fish. ((BRH 0§94, BEZXA, K
BEEIA] E74 9 Y235 -0) COoROFOEBEL ATHE LY, XETIRE
RZ3ODLEANEDEETXFTYVRATNERTTHE, 2 DHEXTR, ¥, BE, B
Bkl LEFRMLOEEENMERIRIZENLS AT AT ERATHEEFTLOMRE
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OOFLEZKLETRORVOTH ., BETRECHTE2E54ELT, HARET, [&%
ffdsl EEH L hd, JEETIE, “Attention!” & Z5—iETHBE ST 3, HAEODE
BREITICHBALAFRAEANTIEURICH WA L 5 Tin g, Th&idd Ui S 08,
HAZET T3] &b, [T ANl BEEDNTHEDARLLEIT B, ZhbE
ATHLE—HORICEROBUNHE, 2FH [chidT1Z2ANZAORETT L],
Ed, TolcaizANREN], EE-RFURAEREZ L T EZ ENREOFERIC
&L S EDIEH, chEE RN, Trash (273) EZH—SETHEILAT W 3,

[=y+B{OYT] &, HETIE Wet Paint TH b, DI2h THHILA] THR-TWH2
Ol L, MLTRED 2R HCEROEHOMRL, [RYF 2SRV TR ECAHE
MoMhTRNGERAL] EEIRBMITRICHATED, TOXFEE, [Rryi%
DT OB ARETEE L LOEEZONTR SR, [BUILTL OEWIHIME
M98 2 EE P S, [ T) OATIEKEL IR T BB, T4 3B Ol
BRILETH O, WEIMMERSIRIZSEATRIRIN TN, TBENAES AN ol
HLEMT TAN] OFRFRIBEFHEOULFEERANT—RESEIN T B R,

WE D cigarette butts L ZEAREZRIEL O LIITAGIL A JE R B &, RO F OB,
FRHEBEOLRIAE L * 1o&REE IS0, THREBEAKIL 2 ERERHIR
FHoENTRELT I ERb 2H, FOESOWEEIRIC chilled water Th - T, »
Bk TREHR] REELIH TR, 2F0PRVERETE, [chBKROBITHP
LTHBKTT L] ERWEOTHEERICED, thE8RLT, HEIHERCEA
U BBIT 281 THRBAK] ELEDTHAS, Wi TREAR] B2 F7TokRib

FIETR Staff” KITHY, TEFEROLHOBRBATT L] 55 HANREZVEL
®, TEHAR] B 3ENT IO &3m0, Wi TREZDAIADRIL 123
FRLBITFaFTRATED, L bETE, “‘Staff Only"TdH - T, HALOF
NOBEAEIEOWMY, NXEHNEEE0L 2 RHERIEVORRNS S, [HYL]

O FRBGEAE o e AKTRENL A TR TV BN, T8#FIFRL M43 HaA
fa bR EERAEELIERRD THEILA] 2383, HATREYZBRFa b
NROBFRERSICRERAEEIRCEEELY 2 5 LB 80N H, £k
FEARMEFTESAELZCEEHD, AXTAFLA ICbE 05, 2 LARIZ b
OBL&REL, BEOMARIPILETEREZ. TREGHEASRE D B2 2 0flT, %Ki
it “No minors.,” S[&FE A | TH 0D, AXXEE TRV, 2man o &4, TR
H] &XFa b TaEbhzé, HE] RIEMELLYOINT AN ET, oA
bR ORMME D, 2F AT THE A ] BIEFE # liclb~Toiz B (Punch)
kG Bc&EE, TANO] © M BAEHENNRELHIIE DD ET DK -T
WA, MEIEETE L EHN S, “Action!” &, HAETI FH»~) &b 3
THHOM, TEOLFA—IEX) DEEMSFARTHML, R dNBR & h 3R 8T
Til, AXEODICA-TTOTEERINTLS, FERAiGch2 (TR BE28ED
DIFHORFIT bANTRE ORIEEABNCXY, BEKICRUIRVWATHAD, 28
~y Ot el & T2RE—F] & EH] BPERINWAZY—-LBELELTIL, (&
RO — L THEELOAZ A FANEDHERBENEZSI KT OMETIREL, D
R ORFEOH OAFRBOMB S LANMERONMCHE L OH 2 HFAREOER 7
LT3 dosEbh TN, Bisd, FERTRIAR S b 39lUiRs | 2Hk2BYD
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%b,du %ﬁbJ%WMbtc&i;<Mbntﬁﬁf WA TGI8 T7
HYPag] ER0, BEME ~vTavn] 203D, collbirteRiBHELRA
TEEERLLTHOATHIRVMN, #2hFAREERTIOHIO [HL—512] %
(B34 rnhrty], (Ao | B2 TT3 7= da—]13EELE
DIFRTEFOLD TV IETIRY, ZORE L) OXEXTEIEGHZ T, KA
AEOMIZRELCD: > TEEL, HECERINLTH 324 HFARBITONTIE, £
OFROMBRELF T DL, TOFRCY->TENLOOEBIS > TDZERLDTEH
A5, BRZOBUEMAREZEILETIOT FVEIROOTHEINBEEITLH LT,
ZOFEFFTTEL D,

EERERIAEARTLTEL B ETHEN, LT FRiciTz > & LBA,
BRTE -, AXBTHE-THEZ3H0H 0 toilet 7 BFEEELRDTHUILULHIR
BoRWDTHS, (7% TEFEE] 2, TER] oXEZLTOILMOE L DERD O,
Pk b EFHREIZFH 2 N, washroom, restroom, lavatory, comfort room, public
conveniences, W.C. etc. MH32) LZATHIRANIRNEE LT LAY ERD M
BETF 7T, P LZbEHE Toilet (FEEr, HF) L &ERWNTIRL, K,
MEN, WOMEN >3, Gentlemen, Ladies & 7217 LoEN TR WIS RIEHRIICE
WDt ARTH, ITIETREOEA, TFeHl 20 MBFE] THOXXFRHD,
ZD L7, [BFH], TEFR] LB THIEAMNEATH S, AT ICZE
WERARREZ-1RMERX G THALE S, ZOMANEEMAREORTALKRES -
EEM LB LRBDTHS,

LTI ITHMEDT - TEiC, EETRAKSBICEY 3, By TH],
T [R] &ZTot, THI OXEELRTHEL, zoz &3, BHERETHE, E3L
THHEM, CGEERNREL GHEIHRS, child BFBAVALELOERTYT] &5
SR REAMNBRICH > TERERDT, [BTFH] ELEDOTHAD, SLERODFICA,
T~HE] 1315, BUCLH—E X%, “Gentlemen™3 v, *“MEN” TRE XT3, &
CHAZE T, FRAIEOMBFE|ED, B -TRIEFRIEZIDbH 30, 0T
gy &, P2 Y tilet OFEAEDLTLEMRELRTHE, COMBRA*OAEN DS
ORAMTEL AN, ETHRETI, FIMHIAVTHICEMNR-TLBHAI,
WBNBERERRLEY, #hibh b, TORBNRERED, SEH, 2F0BLoRE
Zofciii’» 5, TMENJ , [WOMEN]| 0F:2# KT 573 THEE®S, ZhiIEBROIE
WRBEBVALZL] oz &iconTd, £TTCH [BEB] TH2Z AV EEDT,
WHE room WAFRREETIANGH, B MTRHOEMIA-TIIES] &9
EAK, BN ER2GER<hIRED 50T, “Staff only” 72 b, “Off limits" 74
DORBENSTHTLKZDOTH 2. BRCZTAERE TR [TABIL| #o, [~T3C
EEBT| KDL, BEGDETERINTLADIL, RETRFONERVEOTFE
WO TR, TREBDAASTTFEN] 720, llimitsh bR THTTIN] 0,
@ Keep off the grass &, [Z4EMLOEhTHTTEN] ¢Z-BLD, FECE
POREN (ER20b, AXED, [~TA2ZEE8T] 2D, (AL FoLxn
IRBIMAICS, BEERORMOERIRY, FERELZOEEKLBDR T ST,
BEEERAOLEREL ->THE, ETHHI—o0MEE LT, WHRIEET, [F3H]
3h, [@i] BEDXESREANTOEY (D, IKTHOMLEROXERER
INTLIHAERODYTRRLTEVLE) ohEndic, &9 AMOEBRNIEHR
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7&% 0)1?%@;@7‘;51;/\ 1} &iﬂi L4 nb\&:r:—)fuuf!;%ﬁbb\'cm503’C¢ifm>7_>

3h, HEREALEDLTIE T, 2@ euphemism (FEh&RE) ORE L
HEELTHWARICAZI TSN, RICT A Y A5 0TEDN T v 5, washroom,
restroom 75 £ LK euphemistic MBHRTH Y, BRBO FHAIBELRAKTS
5. [EH] x50 PROVBTVBARICGES S, Hb5—o0ME TH FHE2ZD

[MERR] 7oL, P VIEET, T#@] 2 o0 3FRTOR (WRCABMBREETR
—PRSINL, XEHEGLWL) K20 TR, FNRDCHEIR L THIMEERH S
M, ZZTRELHADT, MBI THEFLCETSE, TNORAAECEHEHROK
BREAO—FELE LTAHMCER L0, T &7, Information & #WEED
FREEAT, BREBETE, THRR] T, MM QEELFBCTHLM, chdEE
DEFELRINZOBAOAEH S, [@RA] OHITIE, WABRALLMEO MBRHE] ©
WEMb, Bl CE-TR, zhdbXAXRESICEZICHRME, authoritarianism
DENMTE, ENERHIT, 22 TH3PHDEFEDOEF—EF X9 @ information &
EOAFNAFECH LT, AARETE, MEALET] X0, TZIHdEd] ok
Totz, WREEL, CEKIGENXEOEIMNEOECKNTHE, chitsFro7n
YIEOWTHREMBOT EMEA BN, 4 TRRYHED [Front] KEDEF RAFETHM
DPNTNE, [RTI—N N2 | BAXENFOETEIAEATOEDLN T EH, Thdi
EHhOHALLERENPCIORIEEAS0OT, ZhEBELHVKAARICAAETES
Ettud, TRER2]1 120, [HEIHAR], THEFEREREER R LHERRC
LIRIMET, FILTH [HAL B3 0FEMNINTL 5, EFORC, EHEAR] 12
5%, HloRARTTCLTRIL LS, THARER] 70 THAREE] &0
BRAY, EETIREHN—E XY ‘Immigration” ¢H by, BAZICHRG AmMS, TERE]
KO EE| KOl BERERENTEORO I LRIRTH L, BABTIIPRY
Ry, SR T~Z2BRLET), ~2FEBRLEIT) L&D EILHTH
A,

DML, Axrd ARMEMNORE L OFERE, A O EMALFEAICHO>OTIEY
HTh, ERLTHAL B OBONARZINZOTHD, chHIIFREIBIIA

TMECRT 2EELOBREZ - T OMBTREL, TP onic, shod
BERETNENROTOARIED efask] 2o, TONER] BEoBkichnid
BEINTHWIZEZHEDRNOTCHA, T LD IEMEMCE ORR L OFRDL
TEZTNROOEEMETZOTH S, LCATLOAY CAH-BERBELHAZROFHD
—IMEERBHLTECCERRLEIERD,

(1) AT (EEY - MR 2FEE, BARLEE2EL, X &L TREZFM
Avbohz&zans, MMBEEMX] EFicdibdb 3, HlELTRROBERZbOMNE
Aohkod.

A 20-minute limousine ride will take you to the airport, (Y 4 ¥ v icF-T 20
SRAGEEEBCEEETL) CCTRRTCR (5] (7<) [#HL &3 voHE
BHANOGNTOEDIILL, EXTE take HABHT 1Y THEH T3, What has
brought vou here? (¥ 3 AHATCTHELRBCIANS s Lp oD TTH ) 2l
ESATERMXOEXDTIRE > e MBFEXONEX I L, MXOFh3HBRE LT,
BE5Z0BEBRIAMARICHIELZLT TOEDTH LN, O M=l &80,
MXEROD—KERTH I LITORNEETSH S,
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A closer look at it will tell you that it is not a dog. (3 - & EF->T LSRN

H, ThMRRTRVC EMBIDIED T X)) ok, #AH: (personification) DF &
LTz, Those who love Nature she loves in return. (HRZEZF T2 A 42 HAL X
BLTLNB3H0THB) cOMPMMIZE rigid 2 TERE] oBsrHzdor
M, A TAR] BA28ERZOLOM, Thic%3AFa bRzl (o b HRA
AAICR TAR] EEH5EFBOEDTHEFSMIL, 2R EMI TR TEKR] IR
k1l TfEE] TAR] EEHBEEIFUIMNENL, -, BLREIMMRERBHC &
i, M ZNITHTELT LT, EEDHAKELMEL T-BNEONZHAMTHS)
ERERAR, ARl TSV TEAE, 20FELAK, 20ES200bhELHE
DANz DY THL., FOCT EMNHELH M, TORIH, THL] S, [HEHR TRL,
fARMZCZA] £E>E|EER LI M AR (rigid) ¥ 0THhD, HI [ET3]
ETIHAERBR DM L2OMETHZ. THETHUL, (B EHEEIEETD
D, TREROETHEMN, CHRMIDELALARAOMTEEDLR TG L,
Pz, FEENICE N, [S4EHEYE] o, [BT5] Ex28FEMEDNT
%0, (ROWEDE| odicd [F4] BRAAZNS, £EZLhbsoicA0ohT
W3, [ET5] OERR, SHRAMILLTZORLELTHNS, BiMozhets
LTHWBDTIRR, KRNI AZENWECLO D% T#ELTr] TRUIKTA] &
ShBHTH D, PHBCREMOAESOERE LT, (EAIHNIZEENHEN,
M EFRRARAOETER, ETHEREMNS -THEIEMA S EBDDN S, HATIIERA
iZh, [FAl BAOSKTAVWONITHAZ ERAXEOBEY TH S, REDOEIRG,
Al Ficid, ERROTEEFELT, [EAL EFY, ROFREE [FHN] LIFATL
M, chizi &, B EHEEO LA STREBNEIHNT OB LAROEREFIIEK
EEHLDTHBDTHY, NRBCHI ML, BMTO—BONELARER - BL
MAE -THER, [FAl EFETFEL, HOEXTRERHEED first name THA TS
DE/WRTREREOERLS, RBLAM2 +T (BT, [ZT2] CUYIFTELEF
LTand, 51, TESL MELe), MF<L MEND] M550 chbOXM
INOEMNERLD BT, MET5] L b—BROBRAIRIEIEZ ) &30 0EN
B, LPRicEX T8 BABELD, ET2] B24E8FP, (ET] 58N
HETE0THAHM ((BF] 12 METE] OLEENEN, RHBIKALBRFEAEZE3
ETEICHILB), W COBRIIE BEICL-TH, [FE] EX5LZFA BRI
ARACRL - DLRBOERER >TOVBRE, 2OFKNELTREAZEZ SN K I,
—oZlE, 2—au D% ) R FPRICRT S (o] UAMESMERACRFDEN
EMBY, XhEFECHDTS (B KEECRORKE £ OAENS, iRy ME] 125
ERERBEDBEL - ARARESDEL, XEREEFORHIIZELLIDTHAS.
ESAEMEGHCENTUE - A7, ThE Tl T 27K, BICAWNmER”D
FERDAR LT, AAFONMCRTSE M2 by vs $E ] ORvEEFEOMETHH
D, BLTEBRIZNEHHTREVLOTH S,

(2) ThITBROARMEFEDEFOPIABSHTERE SR T ARNB LA
B, #0f& LT, Don't be a litterbug. (I 2 F XS EMWNTTFEN) ITHHT,
FHEROAEFFOINERLLRIE, WETIE a litterbug (S LHR) KLEEHF B TH
#xh T2, She is an archaeology major. (iR KETEREEHER LTI T)
RO T D, major HAELFFET, [KETENEMBAC~ZHILTHBEE]
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ERHRMNTIHD TRAFIE DM FE D, WHCATHERNICREINTONEDTH S,

This book is a best-seller (Z DRIZA—F I L ENTNBEER) KMF 5 a best-
seller ILDONWTHRMOCZ EA5mX 5,

(3] TS+V+C| XBHRY BT 2 TRCHRTMESL LTHEDI TV B LM
FREOME LT, (EMRQLBXMELTITSHVHC] ER-TRVDHM, D LEKk
HOBBMHI DT, CTTRARNICEREDIIN T T L)

He writes a good hand. (iizg EF0)

They parted good friends. (%513 X { i)

He died a beggar. (filz0 =N L)

He lives a bachelor. (¢ 3¥hETHL T 3E)

(4) TS+V+O] 3MNchrd 3 &28RBRIAIEFICEZ N, ERHILDd, Zo S+
V+O XHURTEEORAINTHD, TOXRERONAEEIELFH, FHLOER
RERETE0T, TR, 2, 30MiciknTEL.

We have no school today. (R REK KA TT)

She made a deep bow, (JE7ci3¥EL HFHEL 72)

They had fun playing cards. (}'Fi2 + 7 ¥ 7R LTRLA)

He took a little sip of coffee. (ida—e -2 LT3 - THRAT)

The police gave chase to the murderer, (¥RIIZORAPOHBEE »72)

He gave a forced smile. (2% L)

Do you want a transmission fluid oil check, too? (FF ¥ =23 o ¥ 3 OEEKRS
ANDHEEF 207 LTEBEZEL LI, ?)

(5] TS+V+0+0] XMt 2 4REIETH L, L LT give 153 dative
verb 2RV MO L DL, Give it a push, will you? (¥ %b - LT &
TZ 5 A) He gave her a long stare, (R ELEFROEL - LR TW7z.) She
did him a good turn. (i3 MITH|WIZ L THF7-) Give it a try, anyway. (&
ML DSTHTTHA) He gave her a black eye. (IHiIZEMIIN L3I PELENLS
Yot #:) New York gave me a hard life, (= 2 —2— 7 TOHEFBIIHICE ~TE
LWbDE A7)

(6) all+&im (FELTHMEAFABEZ O, NI EBLMOEEE S 5) He is
all attention. (Ik{I4MRAEGih LTHIEL T 3) She is all anxiety. (i 4 <D
ML »Ti3) His fingers are all thumbs, (30 & { WM 7) She was all
eves, (I /L2 HAMORICLTEAL) He is all man. (%24 B S LERE.)

(73 T#mE+of a £EF] 0N, of + MELFTERFEEI 3Ll mohi &
TAREM, TR, [&Ftofl TEAHAOBHEEIL LTS, BHERIEEFATHD
WA D, TOWBKBAMBILEL TR LZAND, ChEDLFRIAD->0 L
AT,

He is a bit of a poet. (#4{2% £ » & L7558 A7) She is a fool of an actress. ({#
HIZERIL 4B 77) He was a jewel of a servant. (I3 EFRICA T~ BHER -1)
A monster of a bee stung him, (BHORRIT kK X IS8 A L7-) Mr. Johnson
was a boy of a captain. (¥ a2 vV YERTHOREKETS -72)

(8) WD M&FLY] RHT, BAETH, RPN LITHEY S KSR
LI RE LOFENS DM, BETE ME8FILD] oA FATROAAANE SIS,
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He is kind. it LT, He is a kind man. & =58t man L=ZS5ELZFEHOT,
[Z& )] CdD, CORFBMBEEST S ERABICET man PRH-AIKeEELT
&35 AO AN OSEGBEINITE, BACBEC E-T 3 EE S BEMS 3,

She is beautiful. {txf94 2% She is a beautiful woman. @t |2 She is a beauty.
BELEBEOT L2 %, Her hometown is small. i€t3 2 Her hometown is a
small one. 77 &% hometown * one ¢t RIHIREFTCRT DT, Pikh, [KEIL
D] EFE->TNBOTH SN, MArRKENEREETEHS. ABOAE LTROFEL S
DHH 5,

The meeting was a strained one. (£ D&4&134) ¥ ) BEENLLEE 1)

My own memory was never a good one. (F.H HOTERELTRVWHD T »
7B, 2hoDfIHD one RERRASH LEAHTRUELREATH LY, EET
RBELCEFAORBEEHITI-HRIHANONZ T EMNBD, AENIKERAEZT TS
zE3=H5ETHILL. His nose is a big one (JEORITKEILEI) RLLEARTH
3. &TATRE, BROEHENHTORETHS, BRI 5 MES1EYD] O
BCMhzDTH S0, 4EEGSP LRANIKMEBEOENEZ-b0%, £ORFO

TRRBR] S EELSERLTATVWEBSYDTESE, chid—§(E3nsC &

MERDIC, 2D [EHR] 20 TH] S0 EERL T3, 2hFh3IXFELLITF
DHORED [FFEHEK] BEDHRIZIL>THEDh, HBIKELREOHFEMELRIAEE
RN TEDRICE > TN BDMhER-METHY, £ LOERWICKEST ve. HED
FERAESLUZORMUERILEY., EhéEQ0RIAATS, REKSIIHE «#
R EORIZBEEL T Z200EOMEARFE > THIWERIT ENUDTE D, WD
MEBRARAROEBLRIETENDEZAHHDOTIRH2M, HFLEBCERFEOHTD
[ZF] OB Ly, BREND LCOFNRLFHVEEI T MED0TRELME
EEROORHIREBLIHONTHNIDTHS.

LERHFOSMELT, ARBTRIRS (ZR, TH, BER, EZHHA, BH, &
R, EaH, BREE, BEHE, BRE) xdbbh, EEOZhBIRA (&H, A&,
fhad, JEREF, BE, RS, ER, REE) £¥3h3, LA T20nTRERDLT

[Z5] BRLEET, XhEROWTARITROERTHE L EETETIHINEL, £
FERLXEIBIZACOVWTERTH AP FDOEFXIMOENDOTH I D, 4
AOE—-FZWUEERRIMASCHETELRENDOTES. Loa7T, [HAl ofé
ORICEBIHICEROHB I NG, 2he 2R CREREERIE2ETON 2D THITNE

EHEESC LR E1TREBA S, BAOKENRICEDZEEZ ShE) Odics
ORFBER DAL ENL S &, HARMICEOHEIR, BRN, HoBFERINLER,
mh, AL [FEAERRT] EZ-oHob0T (B EbERALR) BPhidies g
W, EEirochEkhid, AT epigram © metaphor &= - 7BNREERE LK
L3, LTATZORE, TORICHMICBEONERDOTFTORALDOTH20h0, U
Rich, Xu4ARMICH, 20RBAOPLEBEFRICH»E S EBLV, HAEEED met-
aphor (BR) CHEFEHLE L LONENDE, COMOHEEEME TR EE
2%, fkuic, THREIED] L0 LER, KEEZRVEGOZOBREUERICKS D
ERDNE, —F, EROFREIMEEHIK, THoRINNFETHADITIECRLT
DD DEMOREND D, H-TEORABBCHROTHT L ELFADLERICEL &
RERBDTH-T, AEHFEEHFATL G THICERENELI MBS D, 20T E12E



218 # B K FERE BRS

HROMEREAIIEL, —RICBHENT, £, SEHEOENDDERL ST BEEHR
—RTbdhHs, LLLHBREZVHEBTLEIAE S, MIoEREAZEFPLOH
BWRBFHIGES, EROFNREBFIAROMBMI AN b iCE2ERRELLEE
£33, DWERICS ALY ORBEMND I LTI, 2SR EE LY, 715
W, ¥ F (punch) O ERFBEB-TERENZBATHY, RLTRIHXI
bOTHEEWL, EbEDC &3, HCLHFMNMIC punch DN FRH] KAAROD
YDTHEIDDOTFELE DU -TNBERI LS, DO S ABOERE BHEORH
REARRENCRELRHEE -TED, AR OBECHHETHNREN, A~V
FRMBIXIF I DA TS, AHINITLEOED visible T tangible 7244, ¥
FEME| & [EBHOAE] XU TRl F20XEOEELERODOTIRIIN,

BT ZEBCR TS, BADOLSEBRCAED IR L ZOHAEETboRFICE
LEHHEL, PEEPERKTOAMMALERZ C &M% 5. HiICVECRET 5 hEE
m ZOXFEE, RAELT—F —F —FH+« —HHTHD, EMLEERLEILD

BRANEETHD, 2hibh LTHHEBEOEENIKET, Bz o4FED OXK
&umw%®W%Emw.cnb@$¥;D¢@%m%ﬁ%%&ﬁfammrﬁﬁ%mﬁ
DHRNEETHY, ZEROMEMEOFHREL SHE-T, AfkE LT LRl
EBELE TS, HEERRIVTZHANI-AEREN, ZOGFIERHELLTHEL
DHARFEELXFEHIALE LKA > BRIWEANOEN TH 3. cOHMLAR, HE
PR OB BRFICKRENERE T LR > BREERAIEET 3 & 3ERAL
DOTH5H. HCHBLIE, EE_FOMAYKIZTEREOBIESE LLIKICETAL
a, RBICROETIREY S TRl HARREXAELEEDIKE =D TH 3 45,
Fh o2 —B LTI TV 2548, RRBERTOMNE HLE LB oM ER .
HEBERHLT, EE - ARTLLAFARAOTED THRERHEOR O IKDLDT
b, zORMER LI, B3 TEZNRX] P (FEHISHORB L), [SCEHFH#] T
ADHOWOINCRS T k3,

BrLCOFICH L TBRRBEO 30K ] T, B EbRNOERNL MEFHE]
OHTi}, RICHEARNGEOEBERITEE - ARBCEHLTERANKEL, MEOR
MishMEND, L LZCTHEBEEECED—D3, FNoDOMBEOTITIIZAFIE
WTAL, FEEORLERLNXHENREL LT, TORAENHETHD, RITI
HEAFARED, BRELRBYDEEELNRYDOHLLEEHBETHS, ChidAA
EORREEZ SRICHEALEBLERTHECRELTH 2O TRENS 5 H,

(9) T&#7HE+4H] 08, chici3Ed b3V DBaEL NS,

(i) &k TRBEFA+LF] OBTH -1 0N, EFHLHVT, ORI ELEHKT
LT, XD ERHRESEZ LS ETHREAYRELH--0T, BRT XY HE
s (Contemporary Americanism) IC#iCZDEAMEEICR OGNS, RdEMLERT
AL,

MeAw+45) T (FOaR) [faa+ &) &
sexual desire (e fryaRk) sex desire
a luxurious hotel (B FV) a luxury hotel
a mysterious woman (BkD10) a mystery woman
cultured pearls (BIEER) culture pearls

iced water kA ice water
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cultural lag (ko X V) culture lag

cultural pattern CCAbBEED) culture pattern

sexual education (HE%E) sex education

the sexual instinct (BEAHE) the sex instinct

the Educational Ministry (CCEsE) the Education Ministry
a scientific book (HEoi) a science hook
educational system (BB education system

(i) TE&F+and+ &5 OF REEFLEBRFSLTAHL S,
milk and water (k&Y 4-%) EXZETIWMEDFE YD, milk & water 1L ZFR_EHN
and BAEHFR TR T oNTHIEY RO, MROFTCHE, [KTH-THD K
3] EZ - ASKRBOBBETHBHICER L IAICEENIC [KEv 49 2
Z3EVELERBBEOTHAD, TAYHT highball 2 EFINTHNE 91 2F—%Y
— &R -7k | & whisky and soda ThH-7T, AKEFEORIK, [V1R+—~DV~
FHD ] HAKHELIIRWN -TW 3. bread and butter (v¥4 —{f %,¢¥) i1 buttered
bread ®ETH YD, curry and rice (FLr—F A4 R) HERARTCE_EOLZFEZTD
FERILTHBY, Uyt T 35 curried rice 2> THAZED [HL—~F4 A
R -t dWMENR. RkDOz &id, AEEDO [H5V—<>¥] KY 3 a salaried
man LA3EFLDVTHEAGCNZHET, BRD ed BRRBRELICLVWDIZHIED
T, BRAAABTEFAENERALTHIDrbAINN.
(i) [#RA+&7] BoESERAEERLTH330TH 5, ZORKXOBEL, &

BRI ARNZTDF RN I NTEORMICH 5 OMBEHBELT S &5 SRS
(function word) FAEL TWIZVOIKKEL, MRT 3EAICEPEI YA S HOEFRN
BEBATELIZEB/ULOETH S, REEHLELTTOMOESEEMRL 5.

water cart (K79 DHL) fire drill (B5:k &) water cooler (FRFA/KE&EHZ) fire
station (j455%E) hand pump (F#iL # >~ 7) sea bank (Bilki?) day laborer (AE
NEEE) water closet (kKEE@PT) sun helmet (AW IE) night letter (RFIRZEE
$#) card tray (Z#1Z4), parking ticket (BEE# T #— F) water pipe (ZEKE)
air stop (~V) 27 % —REF) life belt (FMH) air station (GRTWERER) life
jacket (#MiAZ&) window glass (BF A 5 2) money market (&R night light
(BWIT) fire wall (P5:kBE) ground crew (SRAEMICT » A RTHOM RRHR)
fire bell (k%) fire company (#4B5E¢) ground staff (BAMC T -~ L#0¥¢
8)

jlktx, oAb THRFDOEA (Functional Shift) & B L THICAFADREERFR
A, BLUu#EaLH (Noun Compounds) [ZRN) +ZRN) WA KDV TEIET
DOEMICEFTIUMNSL LU FMCMRER S0, chbEARTLIBEREROTH
WEEMXEL L, FNELHEND of LEERAVTHLOHOLEHEEH I EZED
FHELH B DI ROEY, RATEHEURMCHARTRRTHROEZRNER 54
HOBREBR-HIDOBOTHD S, WMICZ OB ITN+NJ B4 B £ ¥ History
of the United States x4 T, United states Hisory Ot RBEMNSH D) HBERT
AV ARBXBFECFINTO2E0MIFEETIMRTH S, REEARRYDIIMNO T OERE
AE—FEHAELTEE L,

(1) the bedroom window (the window of the bed-room X ¥ & [N+ N] ©
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WhiFEh s, HABTRZOEAES b'Ci) I'&j:@*] ODIJJM |'~¢DJ &= D B
MELITD, HEBORKEDIIALATEDURIDIILRIOE A 3 th ¥k % ., the
bedroom closet door KE T [BHICHIMANDFT] Ol [N+N+N] &
ZERMEDRIIINTN S, FEECER B MREEHERTO—RB LR XS,

Bz ofhofis LT, afruit store owner [R{AEREHE] ©, a giant package tour

[KEI, < — P1%FT), the Senate Investigations Subcommittee [ FERZRA/NEEA
4], Quality Improvement Program [ %®EFE ] ,a grocery store clerk [&
HUgEEER] R2RT~T [N+ N+N] FRAKE TS, ZOBOHLEE L,
REBBFEZEICTE)

(2) the steel desk (MBI DPLOIEF A, HAETIRPER Y TN+ N] HEEAIZMmA
HHY. BRKO AR AFEELLTR, RF—n« FRZBARTH 543, WSEHICZD
oL LEENS D)

(3) a luxury liner (BIEXMOELN, COBRSGRAXRETS [N+NJ #4374
ORI, 1T IEDIES, a luxurious liner L ABENL DT A, 2RIV DEEC [N
+NJ| #4 DK Punch 7% 5. luxury hotel & [EKEA])

(4) a career girl (ZNNE LR ZOZTFTRALTTHHEREINTHEA, PROFHER
EHRESROELSHAES. 2FT DRI ERHLELS T EPRONERREICE
bEBEBT, TOTIDEFRDOEVLHTCBHNITHE -1 TRIZMS SHh, Thicflk
FREIT an office girl T¥HHFE2H, chdbPH5d52DETED [N+NJ ofRIITrT
PLEST, H-THEOEEOMELRTOH I T EOTEARERLD D I.)

(5) student power (Z N7 ¥ H~power & L T< t’p?%ﬁiiéﬁﬂ’@, $iEY [N

+N] OEETHECREDRNBI ANV BTHE DT, PRYBABOFRETEOEE
TEEH] ERELED, HoTEDFTFHE @xwﬁmﬁefw5%®&Ehn5)
{6) a six-room apartment (6 FID T/ *— F DEITH, DEAE a six-roomed

apartment HTEEN AL, FIFEOTOHRTCT 2 ﬂ'@liﬂiﬂ&ﬁ'&iﬁé.)

(7Y occupation army (HH{E DKM, Th b occupied army E =5 EBELH 5D,
2D TN+ NI #E0HEDXRBDHFH Punch 53T 3.)

(8) culture shock (T TIAKXKBEORICA - FHIH, T O 4 cultural
shock L EHEXBELTRAEY, COBTRBAXEBECLDA TR L, 23 Y culture
shock ¢ EHFRBADHNZOLOXNY) OEHAAEEL Sh 3, culture pear] #HWEE%ED
EREFL )

(9) generation gap (ChBu L 20T IO TAREOCOHTHH LN TSN, ch
EMRT 2L, THRHOoX V] ORBIKPEIY T~O ] RS WEIMKREEILA S, KET
{3 generational gap 3T, ZORICIN+N [ THELIEEEMILAETHS.)

(10 science fiction GHW 3 SEBHD/NHD T EFM, i scientific fiction &2
Thwtkch 5, WA history book (FR@AK) 3 historical book & &1 5 AH,
13 history book O HBETIRFIAT I, SF /i (3 science fiction novel M h1<

TN+N+N]BEH23)

(1) Education Minister (Z(#AE DT &7248, zhd Educational Minister & &=
251780, HiBORREVEBFATHOERATNE LS )

(19 a mystery girl ( (D] &ETbx I . chd a mysterious girl & 524K
TABbIEH, PRIb a mystery girl ¢ Eo BB TL ZOTREEILILD
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77. a mystery death (GED3E) dELH.)

{13 a corner drugstore GEDOMICH B FF o LA P T —DEREH, COMHEIN+ N
EAiMAicd Punch MW TH B TRAE WA, £b% H drugstore Db 0MTT
KHEHAZFICIE > TNBEL AN, bI—DFKAHEDT YT, BAREORELL
NTHEED [N+ NI 0 B EOME I BNELE M INTOEFHATES.)

{14 a miracle man ( [FELELRRB] L TLRTH. Zhd a miraculous man Xk
Db, RE2PICHVEGELEZLS, BICPRYBEXETICOLSREICET 50& [N
+N] #BEI X 2RKBUTEIILE 572)

(15 the London bus (v ¥ FV{T¥mD/v2 | DMLY, chiRdiRHETz0oLO
) DEB TR H 5. the bus for London 73 FiZ T OME XICWDHTEMT L @
THBH. BILDEA the 8 :30p.m, London bus R EDEWELMATETH B,
VTN IR ERRRTRS5.)

16 identity crisis (MR EPREOHABKADIKLWEETELERZZS, £ 5
CXIEERT2, 3O TRV EILDFELEH BT, LilHh ZOREBOLE
ZHROTVHRECRETHB.)

(1M convenience store (ZMBE EHBHEFRBOICL WERD—DTHS, BLTH
1T supermarket R EHREBUHHAERB VIR WES S, LbohBHAELET
Atnhdbmhnadt. 4T a corner drugstore %)

{19 the fire station (Z NI HEHBOREBHEAEEOERRLRENL T3 b,
the fire exit W &H FEFO) RELRINTVEIN, chdHEBORREINILDL
NE-TWD, WETRED LD fire WAESKBICHOLONTHWAICL, BAER
TRHENZNFEE > HFEEBH VLN TED, Led fire=mk R 2REFREDL TR
W, ZOMBRENLDICEVEERSS O Z 5, TR ChIEBADLEWV.)

{19 Neighborhood Police Post (¥ v ##— T NPP LWL TN T B BARDE
B > THESRIRBFTOMIZ LD TH 5, COHEE IV OEFANEN L THELNT
VWEY, FICBREOEN, BERHETECLFHIKE-THALCAREBINLY, C0E
DOEBIIAC R L2HBH, M7 the neighborhood school (£ DEAD%EE) L&
bdHY, {i4BREL, Bicd S5 —> the neighborhood people & 13 [RERT O AZE]
DO 7Hs, the neighboring people 21159, Z ORI [IN+N] AT -TWHW3aE
CABHFMBERUESLS, ch b e REICpoverty people B2 XRBMbH B,
NLEERTI S poor people EHARHEITEHLEDLDIEL, PRIV [N+N] #EEK
LT, Zopoor IMREMH W bH I T 20 TH S, 4 fool talk (7
B HELDHB.)

@0 grocery store (Z ML b3 FH 7D TiT grocer's store OFMEEIED, TAU A
T3 grocery store OFNBEHTHS, chEZEEMOF L LT, barber's shop i
i3 % barber shop MFH v, FHPSHT A ) AFEOFBBITERE/LEEDIZWL [N
+NJ $58%2FH8TH 2. an eight-storeyed building LT, an eight-story
building (S BEEOEH) RELEZDHTH LM, £olicbe oMIEHlIZVOTH D)

@) economy class (ZNH ARFEOPCT TCRATHATEDLRTHBERELH,
EZTHB L, economical class THRODIT N, FORRKCRETELNRT, OB
 [N+N] oATERENS.)

#% an organization man (BEBKICA - TEWVWTWBARBDZ &30, chitfiizdo
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& LT, a company man (2{LARD) TE&EIOSNB.)

9 a giant corporation (K&it: THE I d, LR FEFCHBOKR X UL
TOEH, oSS, a gigantic corporation TREFHOBIMNELSNE, P2
DZZRZASY IN+N] HETRERER Sningsd 3.)

@) government buildings (B HEFHEOEMOEID, governmental buildings &
oz ANEEL. REOFY, government officials T X iCdb 5% 5. HIT gov-
ernment issue (E#FH) B&bilizN.)

5 a patrolcar officer (*ta—nw ¢« H—CF->THEHLL TN EHFEOEKRI Y, <
W XRNACLEES LVESELFAOERIZERA S, £13 patrol car 2D b D
TTCIEAEFATHY, #hickd T officer D TWabW T, fi7efic, a night
watchman (%) KLLMD LM, COBSEIELRES DT S H 5 ba
patrolcar officer ICiIZfBRLITIHEWIEFGERRA» 53, 2% patrol car 2D DM
P H—OMAEAEHFBELLTH > T E3HW T, TTIRENIZT TRHYAAE
T\ E T A, BIT officer 5Mb>THBEDT, ETHHT LA, HDITH
SHOREEFIRLTHTH, Ko THREMELELEZEEBTL, 2o -%2%
FHFIAEBOITTHERBULLTBGDE,, RICZOBEREO LD, DF hHEROM
MEE#Y, HE2AHFETEOEEHEML T IBELEEREE V)

o9 match girl (zhid, PHOoT v FPrev0BEFEOHICH 35T, AXTHR, [y
FELODLE| BELEIELTRRINT BRI, FXTR, [FH5] &5
B2 RYLEL, RLEEXETR, [wvFL0K] TRESILTAERSTERS B,
PROFTPHEDIEL, ESLTLHFOWAMNKEROTHA S, TOADHOEHED
DORBAERY, BHEOERE, b-tBARLTHERENLDZITHB.)

o fire tower (TKDRPC O] ETHRTH, WTFhitdk, HERETE, KEE
RO s] EEHHFIIRBERD -T, £07H, HRMIK, fHBMIC TKOR
5] ELEDTHAIN, EXTRILITCHTIBOELHE BB INTN BT T,
BFROADALAMBEVETEH S, RofE LTRORH L EETTIE L,

fire sale [EEEBED RO 1552 OBEEDORH, ZhIENAICS B »712& 55 BhgE
W, 2F D BAETIL, AR > TZEOHGMEEICTER INTWS, TROB L]
BELAR_EYFAREESEBHLTITABEL > TWB.)

) milkman ((AFJEZEA] O &7, DRYVEEXEFCIE, 0] 128 EHGK
SEBE S EBRINDEEZDICRIOBEN 1, postman LREE:, [HEERZEL]
THAHS, TOHBHARYRED, ARDEFL B EIBBIELITV.)

29 handbag ((FEF A<V ] Oz &THE. AAELZRNEINZED, [FTHTS
MDA V] ERIBIVBREILSH S0, XD EEWEFERTHEBLEI LTS
7o, MBRMIT, TFRIFH V] ERZOTHEAS, TEMULHELT, hand lever
&S, [FH V-] ERINTED, PROVBER, [FTEH»T~] &0
FEROMEE LI BIL, MATRIOBEZEVWHREEDEAD.)

30 powder horn (B kEAN | c I XbETHTHE-ZOBT [AR] 50,
WRICKEEANL DO OERTAHIC KEAN] ERINTHEH, HEETCELEL
FEXN)H [N+N] EAARCEHINEESETEE->TIND,)

BRIEADT A ) HEBFEOHBEE LT, MERTXOEAKICLY, HREMICLIERL
E2b08bH 5, MBEFAKCBRLY, ERaAPFOMOEXLTEETHVWENOEBIKEA
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EAES, —HOBXERATO20OUMEAHERTIRILTUCMS bTCLbFL.
LTI HALHD [N+ N BoBRREZ2oL4HEL~<tbocRSE, HiK
=2, Wo0E&H ((N+N+N+-1 #) 2P~ b0 BT 2 ) pREODIT 1T #
HL#E 5%, department store clearance sale (FEED—#+~ 1) %, a Paris side-
walk cafe (“¢) OHBEREOH LA AT =) EHNEOHTHS. ALEBELL-TH,
EH54 5 Americanism ©4iC Briticism kb 42 ) EEHLMWMERNTHINTHS
HERERHLTEXZN,)

(10 ARIBRRICHG BIEERR P, (RIPFEL AMOBERBRREL RO TH 4 OIS RE ]
OHTHVLNEEZERAEEDT IV R ST ERTCOLFRKRRAOETH LA, Thid
ENEFT—DOKEUT -~ DBREREOHT, WTHLRERDTHEBRLE(E-T
WADTHEMBEITIHETFONLIHTTEC 5. MRBI & & HERTEO L,

Congratulations ! (BT & 5.7) All my eye! ((IhEHn L) Beans! (A
CEERHNE, BAOESBREELZVE.~) Honey or Sugar (* =, BH|. # =,
T v 2 ERAMOER) Bullshit! (7% 3 # &9573.-)My hat! (2>, >, £b~
2% a2 onry) Fudge! (#¥h7.7) No sweat! (HBL 2z Liz#iinXk.~) Hot dog!
(b, 5h L) No reduction! (B 5A L.~) Good riddance! (s JESHHAL
#2.7) sugar plum or honey pie (\WFNRBPLARTOER) my love (RFHO
UEFR) old thing (HVE) my boy! (i = F, B~OHELVHFULY) Driver! (i
F2AS) Waiter! X A.~) Hey, pop (b -&, 8- XA) Happy motoring !
(7= L< B8HERKTLTR.~) Thanks. (HFh LX) My word! (E9Edrzhid
Wi 7.7), Oh, brother! (£ A7/¢A718,7) Poor beggar! (b £512.”) Good
deal! (iS5 L) Tops! (E&E77.7) , Good man! (X -5/ 3T ¥F),
Hell! (#54.7) , Heaven and earth! (A ¥4 ¥.7Hi1, ¥5LX5.”), Jesus! (7
v=7, B4.”) , Heavens! (#¥=7.7), sure thing! (55A4.7), baby (¥
AT 2P E) , Shucks! (FHA /¥ HF %.7), Snooks! (F & A7),
Snacks! (LA LA.2) My God! (B9%5.”) %, Good morning, Good afte-
rnoon, Good evening, Good night I X OHEBRPER DO THAEESETEH S %
vV, FORAEHETFORAEAEEL -T [&HIED] K& -TWws, Happy birth-
day!] Happy New Year!, Merry Christmas! Happy Easter | & 4 £ Oz 3%,

EZATHRRLAED, ch bREELEFEZFOHLAEMRLbOREBEYS, ticid
BB T LB TN 24 FOLBERLTODY TRV, LFhiEX, HEL
HMETEERE>TRETVAEBELFARROL2BTE L ORIVNAXOPT—HIIBL 3
CERBERALETH S, FENLLLADD step by step THEZEHE LD TITL
DIACBRIEFERRM SN DI T, LA HREEIES{ DERMICY -T, AX
TEEMICRD 2RALOER (BACL-TREOEME LAY T) FRENCERLT
A, THEDETORKHAICAS 3.

(D) XEaRERREA 1

PIFIciBT 33BN 2 £T/LHFROERMIC OV TR, EXoFEXICHT RN
OFb I RTHER Y, DT VUEOHRCOFTRIEELTEHAORLEEHITBA ML
HTEBEIOLTHWIoRKL, MROFOESE, REAOLRFEL L THIERLEL
FREICHD, £ORERITEL LT M#E] il s Uk[EENRA|THD, XE
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KR 2aEL LTEOEHED THE - RE] KEEEH N THENHEBL] LOoHR
NECRLLEONAZETHS, cOCEEX, [EEK] (word-making) o fkfEa H
KHBERPOTHEERCEROS R LEEORNCERTZOTH LD, TDRKHEDHE
REFOhTO K] (word-making) O WEEEE PR D To HEKMK @ /Y
BREORZT T AENIARNE E DRDREF—~ThHD, CCTREAFBIRTHELC
ERXLTHROBEEFZEIZY, FATRECHNEDIRHLHBERORMEKF LRSS L &
HTaa &Lk, EXEHARBEORLEEL L BB L THE W,

(1) Beverly Hills Visitors Bureau ([t 51 — e v ZESERENET] ETHHRTH., 4
B, PlicE > TRIRTIBICREFELRORNER LI 0VDOBEY, FO0H 45T b,
MgX] © MEMl &¢x9, —RLALcAEHOKKRZSH, RizzoEkD,
¥TB] b, [EBRTE] Enol, flo EELF4+TE] oBKhRg 5%, AKX
AELTH, 2 oZHFNESEZUBLOOZRN > THELEbEI LN L,
BN OBE, visitors KBTI THMNT3ARE] o, xxoBhEl visit ME{AL T
visitors ALK - c b3 T, OV EIEETORAEURBEI R B, LbL
RN &5 TBRTA] EhDERYBZMERC CICHEED, ZODYBAREORESR
EHREMICRITIZLCAT, 2FEDUAEORBEL L TREERLURNIE L TICBREL T
LEEMNSBICHL, KEOBRATRENERNTCHHICMNOXELILWHIT T, ol
HDOFBRE DV TRMOBHRTHFE LORHENZA TE KO TH B)

(2) the number one attractions (Z N7 RO LAHEBEBLRAOTRIEZVWEREEMA
5, ERBESERATI P NEROTHEREXEAEZLSXEZEZBIN, bbbt
SOLEDLFYN—TYRERHFHFARELLTEOTIHAEINTWENES TR
3. WML ZOFERE, TESLTHIHNTABTREE LB WS 586
DrETHD)

(3) Texas drawl ([F#3 4 RHH | O L#2H, Texas DFEHIE LTIE Texan 8
0, Texan drawl & 4 EZ ML EABLHDF Y, TOBIC IN+N] BTHETS F
NEFEEL L, LG MEHIth] &5 5 old, ‘Seuthern drawl® A3@E <, South
drawl iz T bRk TH 5]

{4) a maximum security prison [N+ N+ NJ] BO=340L3 B EhTHaE
OXRBRT, [HARCHFEBELSHBR] OBTHS. COMLRERE SR THR LB
OBRTETORBBER, ARALTSCHITLIHRMTHS, T4t LTRESLTHX
kA EED, XLUEBERALEBOWIWEZAT, 2 ZOBRREZEFOLHALES X
AR TOBBREARARRBEEF N TN EET SO TRE,»S 90, {HL
maximum BEEHRELENE, HEFELLZRNORBFARFIIHE « BELOWE» S L
THEEROWTHT L EHRETIRRN)

(5) sex symbol [z &iT, FEOHARBEORELLTELRTHWAEDT, AT
MFALEOORERATSHS S, O sex ODEEHEIT sexual HH5HTHEH, hid
Bk s Lcin, sex appeal, sex drive, etc. ZFETAV SN A FIMBHIMNE D, IF
ATREORKELNEENEVKTH )

(6) a science man (FHwW 3 TR%35 | scientist OZ & THHEH, ZHEFAL,
a scientific man& EFiE, &> 5%hid a scientific-minded man OETEH2 5.
/% a man of science DWW HFLELMONTW3, MERZAOS FHOD ‘science
fiction' Th 5, i ‘scientific fiction' LRI ZANRVOR, BEOERDET a
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history bock #* a historic book 7il> L {3 a historical book TR EHIILDOAE LM
2 LA EN S, a science side=F1"E%H b, a scientific side +iXmA LW
DinFa, ECHLUAUNBETHEALIL, BRZOSOHBRII T 2HEEH A3,
MRECES#HEE -T, historic & historical, HiiZi3 economic & economical T
REZOHEDLTERDE ST D, REEENAEC TRV EVOMEESIDIE, 2FDH
BIR, (IR XTEROBEAI, cNSoMREEBREN MO LTS &R0
THBH. EEAEROES, 2% Madj.+N| 0FEBEE [N+ N oS04
ETR, BREOLOMESIDEELAADNEY, FLTHICFORLBELE 2D
D185H, GFLANCERICENIEL, HICRREO#ER (BFTOBE LoERIIETS
M) EESHBELHD, LKL BREMBBMTRE. CCTRIhUEBEANR
LIS, AHBOMBETIIHD]

(7) An inmate trying to get out that way is asking for broken bones, not
freedom. ([ZARBEKKTHESETIAAR, ARTRELT LOoF 52 5T &
EROTOIRLDORALL] CORXB T LT LEMR (rigid) boTE S % 2%,
Fhiz X T %, ¢ 2 TOME AL, broken bones L 2 XM T, MIRTIR [ROFET
3] o<, To&HEhl ] g ->TwamiclbL, LixodixTid, ‘broken bones’ —
FOHRTHE o] ol THME AL ITE TS, ZOHDHHER T b
KEFRLTERT, WXOMIELMHTEMENLDE, ThOELO [FEk A XK
TBIh T2 & ‘broken bones’ 722 45K & LWABINZ 5203 { A boTid
. DEDENLTHHDOOBRERBEBBHODEEBERICERNDIDTH
A, ChICTARBRDLEEMNT TR TS EHE L BILDL D¢, He sneaked in-
to the room with bated breath. [#IZH 5 L TEOHFRBICEBVAALKE] Tt 3
with bated breath 2B FOMNHATHE, XTI TLORKBELTLLIRY
FHFTHEATHINCEND S, HIeoREMCLL LMh-OTH BN, DF DRE
I (4dilik 2] %L, HAHCEZOMLL, Hws TREILA] B0 & oMbz
AITETHAONEEZSMNETHE. WA TCOMERY FIFTEATA L S5, with
bated breath 735 f1IZ/RWT, with BE2 I THUALFIEMTH S, > TEORIC
R ORLHE L BLMEMEEAE UK Z T, T hice Xiigfok
T BHDREBEEMHURBEN LSO TR ENTNEY, 22 TOEAD bate 1L 21h%)
FORETH DN, OB, breath WAL MEHEMLLSET D E, FRERETG
B LTSN ERORAMAREE LTHAOI LN, 2E b okictd 3 &
with 72 23HTEHITHW T, breath RBALMTHIECWNEZETOENMNELT—oDF
EELHERVEEDLYTHSE, b, H 5 oz LT bating his
breath 721, holding his breath MEUGHFIREE RO T REFELLTEI L,
Wb, £57154&, bating (35134 breath KhhraEME TRIEL, X
breath HEEME T/ T bating OHMITENR S, LDFhREIAFWLEESC
g hid, EREERVTEE, REFRA L OHRIGESMEIShAbE T, £5712
% & 3134 with bated breath TR 2 M MERLHNERLIIXOHELL, —Fr ol
AHABCREOHBENEIZOTHAS ), THERLT] & TEXBHT] 1Y
DORFCHDNTTHEN, X7 (i1 O [E] H2BIGETH AN, GlItRBEICD
ARBHF TRV, BXEHAEOYIREEHE LTHOhAbYTHE,5,
BEEFb B G, KRNCZOMCENLEBZER/LLNS, 230 THERT) &3
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DD ﬁt,FﬂTH%JLmréjwﬁM«%#hbmf,%% PAESG & = S EAD
CRTHT OENIZH T O LRIV, WE, Ryt £ oMb EBR FohR AT
L THRICER O ERES LABEB I Y bARICRELELTHS, LhLE
NOEHLETTHLHAMITAOOATNEOTH - T, UBAIEOBAITHL 513 £
RETOHARLOETMIL, FOWATHE, HLFTH THERT] THh-T TRTRE]
TRILII. ZoRICEERHE LTOWHNEIDROITHNT, HEMELTIRESL
TH [SHVHO] OXBMTRELT, [S+0+V] OXHMTRNERHLIOTH B,

bokbEIREH>THINHETRCOBOOIIETRILE LA DAL, M
FLOM PEERERD E U THBMTRIIHEMERNS, HEETRCAENH]
AT B LTI, T ORICANNE M&LT@ﬁM%ﬁﬂﬁMK%Mbnt )2,
BHEOBAEIIET T, BHoflicBbhbZ b5, TOAR UL GIEHERNS
ZROEETHAIEF L REWRMRLEZ &35, AMIXOMHEOTEIHRRELRAL
[S+V4+0] MoehEHHMICHELTHBRED, RLTEREPDTEEDTH S,
XA » REHEORBRFE SN NEECRCTHTLSFC—H LTV EbI TRk,
RICEAERFTL L oo FEBKLTA LS.

T, PRICIEAILE L. (B h 4 5 25T &1 &) (you'd better take
your camera.) CNMELWO Mo AL TH L ENOBEBELL-TI 3,

EEﬂ+mermn-+ﬁmdeth

DB EORHN AL DR, TNHBEMNE E—HIRRE > THHOBRIE TN BZ &IT
u,HKA&bT@EﬁWMt(UL%ﬁb&%TB@?%@T&%ﬂ RIS THL] 72
ANEN, AT B, BMiEokicks0TRELCT, BREEORIMELT
WAEZETHD, THRNHEE L TENROZ &TH - THRALT HIEIR I, TlafHf
BZZTEHMERZDTHAHh. 2 HBEHOTVICVVEL, DT HREEA T M ORI
ELOTHENE, AV EBLRGALADEMFHEHCIEMTLI0EANEERSDTHNE,
BEHDOFMEIBHLD SIERBE»SEZAEHTI L OTRELE I D EEHIERLDT

3, LIRS T THEEORTTH - T, MEETREARHCRITE R
D, BLETOH LIEOXXHEY OENENRLZOTHS.

FERAT, WFEEREETJUE? HAMICH T 25 L0 E LTIROWEEZ 5, {ftds
HETHEA., (G AELIICESLF L) (He lived in Peking for five years.)

COBEONGE T{E] OfEd, &« wEioBEECREa» onid, LHEOH
Tl T, Z0HEOFMZUNORRICEZI Z0KHM, ERBIEFARERERFTIIN O,
FNEDIEERUBGT [T O EE D [ET] OB E-TL 20 TH 3
h, EILENBERAMTRITVEL,

ESLCOBITRTL 2&, HAMEWIES T, FIFIHREH, HBRAIES, XM
BHIBER TS+O0+ VI A, BRI TS+V+0OL M, E4<KHBEREZHBOEETHD
MWD, B4~ HENORMERP, MOUBORSEEZSBE»OREEY, ZofXTR
HafiE i EE R D 3 ) SANTH 2 CEZZ 0B boh, Wachizd
CETHLCOBAETR-TORTE > TROTRTOBFEACYUTRELI NI EESWED
SOTIB LTI, EBEPITE Uicdd T & T7E] oftk, AEREEELAHESR
STHRENRLIBOTHETEREITTHIEN,

ETATHROMBICBELNM, [AEBLT] &n5WoEEO [T] THaH,
U EEE TR ] OEFE ML) CEkT 20T, FEE MRLT] &EEDS [T
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B THRL] RAEREREORICE NS, D DBEECIARELE LTI, HEBE:
AMEFEBER, QUBCHBLTLEZADBENB~NLWELTITLDOTH 3. - TR
with bated breath L ZIGEAFRMIC (BMENIBEL-T]I WLERLTAKEL
AT, PRDBEEDOHIC (Ll 4] ORBUTITE ORIV, DT D E T i I8
with 2R 5 2 AT breath WA ZF T DMEIED L NN 3D, WEIE
&R BAREBTIR, FARIKK bated breath BAMAEZERLTALE LA THHE (&
AL KD RBBNERSTELRDOTH S, DED CORBERTONTELTH B,
HETRIEHTRAVABRCELRETCOLARARIIMNAR TS, BABECINEHRE
REBRBATAVIMELELRTETOLARBIRETH 200, HLIKENIZZD
BOROEN, 2NN TERBELAREHOSAAHANR I DI TEE LW L DK
EReoIdoTHLCEILT, HEBOBKELBHOBERES—EELTALINERS,
(R EEMICT[EHILA] LE->TVWAREOERN,TS—FMRAEL TS0,
T (ZHIkx] EE5BHBEKTH LN, ChiRER MEEIA] EE-Thl, &,
ZOHFMBAVEEELOTASL, KEERHIC LD L, MAINERHEDOMETEY
EREMNEThTL 3, BicOABXETE, HrEohTERANSNLL, HXEEBICHER
DHBE50% [ERE] LV ->THARTHE, FLEBXETHEAELESAZERSEY
BERINTHRNDE, REOHLNISL ETILIATHI LD, EHRMAEASIL A
EEINRFTLELAEMAIT EEN: 2] LA E2BMERBEND RICERITHT
ZEFLELTCAGEIE] BARABEMES, ChbEBEL LTRIEER MBIHFILA ] &7
> ThRNEZARDIEH, WRAORIC, HAEXETHE, AVETHEAND - ThE
ERDEBALORBMICEIGFHOATIIEY, MITERE, EFHHALTIENIZTT (0F
DHEECHT BINE be BFIE & D copula ZHEE LIV REERVBEDOTE T,
FREZV - BHTAE] LWEATHD, E-TEEM (ASIEA] EFATHEO
12, OB HEAXOBEOZ EAERCANTNS, RBOXELS>VWTIEZHIES DL
TAE LAl HAFEZRVTND, - EbREOXRO—DTHE [S+V+C B
DIFETREBCEETORFTATKIRIBALD A2DIT, TDERTIRIOEAL,
At TASiEA] Ex->TX, LTAT copula ZHRBEERFTIL, BERFGT
BECROVBIORMBAESLFICE -2 E TR, YINEEDNREETLERRTH
B, FOEEISALTRAMELETE, BHEEAFEORARINT A =4 135LH
HB, Wi copula ZEDHFETREBRHN ELZHORBRE TN v ) LENBIANS 2,
ELATHERLD &A1 EEICELICRTH, BRI hicR>OolRFVE S,
FD—2IF, XFBY LHBLHTHES, RNV ICAFHBRELEESCETHSE, T
DOEARBEHECROCTZOBREHSSTHS, DEVUEORARR [S+V+0
Thh, HL [S+V+C] Of&(H 5. WTFHICHIVEIODPCZEFTLTNADT
BY, LRRTEZLOACTRLEZEZBELL. HItODCIKLEZ bDII0 A
REEOHTHN, COBALEETHIHAWE, £H5U3 LIGEO T [EE
2| CHREBESNEFBICENT ENNSE, —HEEXEORARNFNTHEAS5H. L LESR
HHAMEEHROXEEF/EOTRETIIE, HAXOBEAXHIR S+0+V] ThoA
X (S+C+V] THBETA B, WTFRITHIXKIZ TAZIEA] &R LX23E8I,
HICERXTRZOREC [HFEE] & TTHK] 5D, —ic TEE] 2RAVWS
BEAMBBHTEY, HlO [FA -« 22EK] ZELnE LT, SUFHHRTIEEDRE, X
T#51%5L, BRADEBROHLEF#0bON M5k 7 | 2HBEALEIEBIOTH
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3. PIRESEETR What’s your name’ UJI“]L‘VSH ., Johnson, Terry Johnson m
EFEBZDTLENZY, o, Moo LbBLoXbic il ] &8-Th3
RALCHALTRIUWATHEA 3., [BAMRITEE>LPOETITH»?] [Parvy vy T
T, FUI—Paryy»EHLET] OFRCEE, Ziit0re0 T ETHIIE
BOLFEBBICE B RGEORBUTIHRILODOT, [~TF] » [~TZTENET]
Ed, [~THUET] MUK LETLERB SN E, CORREIROS S
BRI T 2] TEAABATOZOMITRN SR L2 5, T ik,
2 OgFH OAETF R BLO M Hin & A A SN 2 TIERE A ] REFEETBHR, ed—i
RITEXTRRBEI O TII AR THalE# | IR EROE RO > THBEE TSV,
ETH5—20 [l A ] ORIEH, chRETobLBEFHCEINTED, &
DEZFE LA O ORI T TUVAPE IR & U TR 2 251~ S L TIT B
£ ATORBDT LT, TATOEMBEIEEIEHN LS BEE T, BHFH - TH
EMEI 3 —2O0RHOECANETEFLZERHIBRTO [HIlhA] ELSEEHROLT
LTHDL., COEKTD [HallA] s EitiEhid, BIAKRKLONZHHEL AR
h&Eh s, %K%%H%@ﬂ@ TR oX i EATANERELCHETEZTHA I,
Wz, WTOMBRRKLIE [~LCAO] BEERL LFTHHloLYHIEHMN, Hh
APl Hik*l' DRXERD &, S HROMYREMTEA) RO THERKII—D20 %k~ &
LTI JBEE T A, TOMEF L FOMMRINE LT, LR ORCCHROZES L
LT, Wit NEHEEM BT LAORE LT, HEALTH, FHCENO HAERX
I PR TO [Zall 2] REMSEELWOSNIZZERMTELMENEZATH S,
PAEFMORIL LS, FEORo— YR EOL AR, Togiinc—iolplinsiss
3. WA, [E@Rombl s Eold, chaill, THTThHNGEER
VDR E 32 BELRKRBELAELT, TATHMOIH LY, FEOR e —F VICAN
SHBETEAIH, TNTII AL punch Ahiin, TAHIKPEZ~] O & T AL,
FEMma ] ORIT THEEME+ 40 oML, THETL~LE3 ]l 0L A
T3] EEdc R~ T MHalih*] TS, FLT [EHothihl] 858020
b OdOUNEAEMIET & LTS R B HHISHING, P LTEIRNRA - Y & LT O
punch HTL 50?7, FL, ChICEEEED ) ‘)faln& ETH KT
ETLATZOMEHER B, BEAEOSEZ S PEENTDSLEXE S+V
+OJ&#FS+0+VJﬂmm%)&mﬂﬁnd%mféém HROHELIT, D
T, WM ITS+0+ V] MTHEEHCROTREBEHMEL D bOMWE L, K TS+
V4Ol MoFgifichonTdalEaZ s bome, AL, MFHOMELTRTN
# ARG, TVAREE, WG, T4 RIEAEKBED, HEOMEL TRUHEERILDHETE
F— 0 g EE (PP ORABEELBNER bR, =34 « BY ki,
Ve bR, KA, PEEE TR E b SN, AT Tadl] EWRENR TR S) %A
MEFONL, JETholI—fMEHINE LTRRTOTHE-T, LD ETHhOEK
RIS — RIS EFTMTRESRHOASLROOI TIEARL, 8, £o o0 T
Bz TRy, f27, EHELTE, GiEHEN S D, BilhE Ml - T 30h e
LOMBESERRT N TR FOLO EORNCH LIRS 20T ITWAEE S TFIR
—BICHTEMEEER SO TEHED]
(8) death warrant ([FEIRHITHR] ETHRNENL H), T OIGEEBEEON L L
TRETEE M a OMEBRETL -T2, REOEYIEGETIE Tl EZSRER®
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‘ﬁb‘ﬂ by Ciﬁlb‘bnﬂ\fu\f. A :unn%nnmf%&uénru\af_wﬂaé Etc Bl
AED [FM] LW ad, WETRBIC death GE) &#FHHLN TS A LHEE.
M, HKFED death i3 MR OELHBEDTHY, 2FVEZEOZ VLT &R,
BAEBIHOREL S BARDRmOT L, —DDRGE, HITC & TR H—EOEREE
LARMRECYARICERRIZIOTHYD, FOBA, NEOLHIT, AAEBEOTEMSTH
i, BENMBELNELL, HAEOAHI D DEKFEBOIE 2 b THBELEA
4, death house (FEMFTZL) , death roll GELHLME) etc. WHONWTHRBOLZ &
MENEB)

{9) She has class. ([ /ici3ERMNH 5| BETRHUBNIE [S+V+0] OXH&
RoTWBH, HAETRESRITHED, 2FDEETHMBHEZRNT, (4~
ERRS>TVRiIKlkL, BEAETRAMSGBAV SN, TAEILA] Q25X 3E8[L0,
He is no class. (#5123 FTF <L #TEkEY) &, OB cass T2 TiE [EFLEE
FHp ot Al T BRME, no class DFC of MEUWENtz, o> [of +hRHEH]
DORMEEZ LM, 204 ELZONEN, WFNIZHIEETCTHHEHEZANKEAT
LR OLMEREIRITMEETH 5, a class chess player (F+ ZDE L) OE4D class
RAHDERFANBELRTINTSES)

{00 Demonstration! ([4h o FRAERTMOICATEER SN, h—4—-£&
THIFEN 5 AL, WEEEFNICEESIE L CRE T 252 BBREEN 0,
RBETRET—FEXNEZ2RT >0 TWBICEL, HERETCIABUATRE L T3,
ARMBEGEHNROAR LI DA azbr— v 2 Vv LOSAEOH, - - AREOE DB
DOELN, THOMAREDOAOBINTO, HHTRLAES 5 situation TD [HEHL
WEEBL ] ZREROTOZORMRETZATURTLH DN, A0BToiw,
MAEHREICET 23 P REEED LK TNE C ERENR, ERFDhOEKT
FBLEESRNLTUREELLDDS, A0 H ?1:"‘ OINCAOBTITS communicati-
on DL PAEMREEST, ILUHABEITU S TARAEE TH BHEICEOMY
FEROCHLEZDOTEAS, WFhited, ThhoDHAAD, EROBEMEEN,
MR DOARIPE ML BT SR8 2 by KBOLHTH DN T & 4 communi-
cation OFED HEBEMICHE TR EHIETNE T LRMBNED, BXKAEEOD
mentality {CROTHBENEENTHIMEATEADEHRADII 2=y —¥a VD
EORE, BEET (27234) [bEMLL, TATATR 3 L] &FLT
WEPMIOTH S, RLHFEATHEEALD SES MBI 2 FvEFNT co-
mmunication 7775 - T A IHAMS RN, & x HAEAD communication DOEE
RIER, [HAELAW or TAEAN] BE0EMBZTETHAS.

(i) My apology, Madam. [[& 3 b3 A% +A, Wi 2h b apology 155 % & MA
WHh, ARETRD & & COREREIIAAET, oMK TN bIGENINRAT
bD., [RBEILA) THEZERME bEBSERBLKRTH-HDTHAIN, £DX
EOHORHEELH S (LETRABROENTAILNTEDINE L EMBEN) T
EROH LT, FCALTOEEKEFEHMIETT v DI MO L LEZDTH )

{19 1f you fail to take proper steps against it, you'll be a casualty. ([b L b A
BACHCES ISR AE 5 C EMfskisghl, WnBicasc&ikizb 9. ]
EHIEBEL, REOMEXOHD a casualty DEZFHEFACIE > T T DOXDONE
AEHLTND)
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(13) He is a horse lover [l Ei)sﬂétj J\ICOL\TIiEﬁﬁm ZEMBHRMNAK
BILbH AN, BEOVTREEFERES LTSRS, LK Al [HIT
| LS RHFOEEBEBRUETIISA, 23 MERAEIT &L 453, chéflbo
iZ, Iam a bird fancier. T3 L TRIZAAMF &) or [RLETEFE K] or [RIZRET
1] COTNOABRRDD, R ORERREE o0 [BIHE] LE2RBIEICK
b, MRTEK LG OADLT TRIIVY, BIEFN#E» SR IME=FOH LIPR
DATER S ARAIBEIHRAICC DD ODH BT ERBHHEN, RIJEALHETEH 5.
ZOMEE U &I AF 2 BNITOBECKZESET, TORECHRDHITVELLT
FFaE] TREEF] MEENE M2I6) DO%R] [EWE] G4 tmdds ) 28
W, M5k 13 MEMIEE ] OWTHA S5, MESTRYLL, (] R&bIRsEF
BEHEMRIL L TT, Wk L TR -T2 HF N, EFR LT XU ABET
HFD, HEREEANBELW OTHEASHBTHEEZNE-TITT AL, XBLTESZ
EHHRETHAHIM, TOHO (¥ TREETH >TIWVEREASS)

{19 Mrs. Gilliam Goold, West Middiesex Monday Club secretary ([ x A } « 2
Kty 7 ACHDIAMI 77D LEY) 2 LTNEEYT A S~ FRA] &T
LRZHM WINIKHXLFETRTCEHBEA TS, —RICKETRERERE
EhHhTOIZ0T THAEHE AT ~NITEN, 20 EN—2ERBBs LR
EER T EICHEELTWE)

{15 a pen-and-ink sketch ([~ ' ZTEH VA vF]or [N¥EFEEXDZFXr»F]
THicH X, BECR MWL) & [T Eh0BHFLEHN TSN, pen & ink
% and ThH-THEMI LT, TNEEATNICH LG TENNLDOERERBIHETL
. WMIC b EE S LWZEIEBTClEH 5. a tooth-and-claw struggle ([ AFEDELL ],
cock-and-bull story (2wWwoIM]| M ELRHOREETH 5]

{16} a narcotics detective [[WRIEIRKFE | CHAEFHEICIT TIHESH | 1L AER LW,
FILTHHAKERTE WD HARASHOMH I bMNUBEEIEZDTHA D)

7 He was not part of the conspiracy. ([%i3F OIERBICIB L THEH -
ol AAREBRTIR, TiET3] & (BET2] &roBEsRvonihbig i K&
FEoOBAEN LD colorful verb HAWSNT, RAFOWHICERMSEH SN, HEE
colorless verb & LTD be BHNAL STV B IKBERL )

(19 The doctor nodded his head in assent. ([EZHZFVTRELZD L] ALS
RTE, BHMNZOHBBELLE SN, EEORLTRIBHHABR— 2L AVCLONTEST,
(AZEERHLT] or [FET 5] OMFL, in assent L7 T, LAHAHHLLNTNES
OITEFEFINIZWN)

{19 A : Be my guest! GEWT 27L&~

B : Thanks. It's on me next time. (bOME &, THRIIB/OETH KX

{Be my guest! 12 X3 p 23635 5 LI ZidFEELZ, It's on me. WAIGEREHZ
TAHIE, 5D colorful verb iR SN T, be Bihl LATEFTH T ETH S
& T A PN

20 Better luck next time! ([T AL PN &7L.~7] Good luck! +Z=5DHbH 3
M, ENEETERIE TN -LFZBEATINA S, WPkt L luck EE5SERM
TN 3]

21) Hey, what's the story ? Do 1 have anything you want? ({EEICEEO X, 5D
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FEET (from head to toe) Yo Yo H-onhZARICHLTEZ SRR 27T, [

Ly —EREAKE S TEIALE, BALOR LD THERRIPE-TEETEESDOM? ]
ETHIB 57, what's the story? DEAMNFHARBREL -TED, IfICHEES
VORI EERETIIHS)

{29 This is my busiest night. ([4Ki14& <L - TP £l L. Imy busiest
night ORHHPLII0 TERRA+RZA] &z [AahkA] OWE L L ZFHEBEN -
TED, BAFED [4RIACL] OXHMEELD, MREBCESHLTL—E [S+V+
Cl OXBREZDHEAW > T AhiF 1A, REONLRBZOEA, SEKHVICHE(
COMAPTENMITELNTNS, AXRERTREFANEHEHLTOERELE TR
WA, COTAMBRAINATOIONE LSED LM SEFTRRELIC L, £hi
K LZ oL TIL this This TH4 <, my buriest night OEFIC LEDORAELT
BHEKHGENTL I LIERDICBIHATH 5. )

29 We'll be on our way on vacation. [[FLZFIZKRBIIIEMT AT Eic LTRET T
CZTCHEELELDR, MRTE AT 5] &3 bIE colorful LEEFEREDLNT
WAL, B TIEEEL colorless 78 be B3l LAV SN T 54, on our way
DOWMAIRXZEXBOEAMENINTLE, 2F D LFAMNEBICREDOLEBOT, )
#i3 colorless verb T L T& @#AIL#EL)

@4 Thank you for your trouble. ([BFHMI TTHERATLL] ThidfTE bR
LIZAWEXTH S, £bEdAEMEMICHOT, ToMNES] & [TAHAERA] D
HAEBBNMCB U TREZZERAMOEETH S, ZITREOMEIIMbH T, for
your trouble O EEITAHBIT, ThIT, [HEE-HEOAK B 4fHETES
LTz &l R LTEMERLTHEDTHA S, Thited, FBOoRAE %
your trouble ¥ TEB LT A & AREGHERONBANEILIDTSHE)

@5 That winter was a cold, sad, and difficult one. [[Z£D&lZ, Bifz <, LW
ZLTREPLVWAK 2] THIIEHFTHAL, winter * one TR H#MAHL
&L A OEXEN, BRI EBO,ERAE S+V] XBSTH B ICE <,
[S+V+0] XBREE3CERT, (S+V+C] XBTToRXKKEL, Fahicd
WERA A, HigiRTAE, ARXTEZ20ST S VoheEsATRMRLED, H
RIWiIFE S TFEMLN] &b [FEMEMINS] RELEDNLT LMD BN, E
3 TBHEOPCEFEBMESAINTNE] R~ HREDABY > T LEENED,
CRBENITORBLHREDNTES T AHEEEE D EDPLE T2 EE « BB -

BB FIE LICTED, ENOMEFBDOLREL cover LTOBLEMNBLDTHE)

26 We'd better get a move on, [[E T AWK HMEIESK| TOEXERT
Wit asT &5, T4t & colorful 7283 ‘hurry” BT, #
M get 125 colorless verb KM THAE DMK ZE move ZHA&€ T get a move
AR, DEVERMCPEID [S+V+0] LAFEICAITANEXE, >F 0 hE)
FEAVEBXCLTWZDTH S, BETHE, HBITHRHT, WBFEHOZRBEER,
BRI ETB AL AN UL THEELENREZOTHB)

@n A : May I come with you half way ?

B : By all means.

(AN TBRPITHHELTHEIALOTLLID?] EE->THE DT L, BN

[¥5%, £3&] En-Twh, ADZES half way OIS OREF bLELD
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ﬂ‘, A:I'- E;L,@Z.uﬂf)nrﬁn’czs 7’J)‘t7b> #uﬁﬂﬂjiuca)ﬁulrlmmllnﬁl I’HCFHLHQTLTL‘
DTCHA BEREO [FAF] b, b F0DICOHEMKRAA, LD by all means
bR —BREENOBI E > T3 H, ZHoioid all means 722 FH O HICE
PRTD EL - ThE)

8 The minimum requirements are to have good command of English and to
be a good stenographer as well as a typist. ([4&/DRABESRMLE LTIT, EEE+T+OKK
L, 2473 0RO E o )ibk WKkDLETHD] T TOLHREE to
have good command- of English ®#s+&, &5 —2l3 to be a good stenographer
as well as a typist @A ETH 2. HHRE MbBa+ AWML o¥Th b, HAEL,
FATRELAMIEINKIZIEEIDE, Ao [~TksA] OWTEDLLTHS, 2F
D MRS Tehd] Lo50%F [T FM AL a good cook - FEBT2HTHD)

29 Please give an account of what happened there. ([ Z TAE -1z DMED

FHRWLUTTFE] 22T T3T 5] 5By EHRHEROTRRL TS,
My HAFBETEH, [VHN] oWEE ST [HNETAZE] & [HARTH] BEELR
ZADT TR, NIETIIX 2D [colorless verb+N] oA & 5 T give an
account of ~: LTHWAZ EMEL, LZATZ O L T—2RKRECRE NS
3, TRUDPHEZPOT SEEO RN 20, 2% DIbEERIIACT, ZZoflT
AW, (W] 22F42WHELTHLRAVL20THELN, FNLLZHICAOCTHNE LS
LT, £04RDIT colorless verb & LT [fit] #AV20THL. 2F L [H#+HIE]
OMEE TR T 2] La5BMHOEREETOTH S, ABOME LT, e
"B, WM TS), Mg CreTa), B G5, BET GFETs) 4
EMBHY, THOoRTART[VHO (RilhSoK5)] oBITE - T34 Tl © e
FRYHENE, Zald LTO (HWE) KbhTuieifinig, #xTr0x 3 WE&E)
CESTIOTHS, LIAHT, [FHHNCMERT 2] & dfci, MHEETE, [EHH
sl & h THEEMNFR ] CRBENRZ0TH S, [HITHRBOHAI [FN] &5
HERFMEHOWITHEATH Y, CEBED, MAMT, M ERREATRIILTHS
OBV OENTRNET AL FEO T & 75{21 ZBOTH-T, give a detailed account
of ~(~ZIMICHNT 2) LRBEND, WEICL > —2ko [1E)F] AT
WARBAEBRTTHET 5. [BREFESERBRATe]  olid Ti] A colorless verb
ELT, AnlicAvots [A4] ZHMFEIIRE > T4, HUC [BRI] o4
ZROTERNEL > THHS [A9] T2, CCJ\ EDMBIN A RERR LR
HMOFBELTH Y, L EOME [HEEB] MEEL TV LEHEETLS
D, AHONEEICIAY 2 [AIR] THRA~OR&HICHILS)

30 Let’s have a bite to eat before we go to the movies. ([l % RICFT < i,
By o EMAEANRLTEC 5] £ 2 T2 have a bite to eat 7% A [IEERBIAUATIZ &
WD LOAHMEBEN T B, AFETEAE [Br2&erDl ] X704
r)

81} Students often go Dutch treat when they eat out. {[“ZA:RIHABT 25T L
bz A2 22T go Dutch treat (go Dutch account & »HiZ go Dutch &
bR D) 0P T, Dutch treat 1L 2 ZuMAAH go DRICH SDHIER bR¥LHFIC
WRENTBETEMI YT, go Greyhound (LA ~o v FTRTT ) L2
OEVTH D)
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(39 She told the lady to go out exit number 7. [ FORBAKR 7TEHO»S
H2XI3Crm-7] COBA go out & exit number 7 & DFJIT of BEBMIN T3
FEITHINN, HITT 2 Y HUEETIRIORIC of BIKET go out DRI XY
ZEDSTRILENBVDTHB)

{89 It's our pleasure to have you back here. ([HATHII~R-TETLNT
FoEE L X pleasure L2 LHARANTHA3HE LIRS FENLHS, to have you back
here @< 720 4 INAICHMBBFEZROEBE S LOERRTH B EIKHELW)

34 He got the sack for his neglect of public duty. ([ AEEEOET I v
#5 =7z ] get the sack {3 have the sack & &% 5. his neglect of public duty @
FIFD A 7 4 A HEiH [Nexus Substantive| EEZbh 2 HENA TV —-ICTET 250D,
WThice L, COZDOETLOXEIMBRLFBLEL -TW3)

(35 They had a big midnight fight. ((EZRIER MRS ¥ A LY AOEHREI
WEERSXELM, ARALLTE THERIC] K& 5hhT at midnight &RIFA%H
WTHLOTREMA 3H. 4 a midnight fight 2 RERBIC OO TIRILNOD,
X a midnight fight & 3HZEIGE LIT colorless verb *#EH X 24\ b,
AkELTEZFERXENSE. ThTROE LA, #oShakespeare fEDOEBIC a Mid-
summer Night’'s Dream TEEOEROE | E=50Mb 54, BAXEORENLSTH
¥ Night's & apostrophe s {IHHINFIOTRLNEA D, 258 5E4EDED
AZEMI VSR TN+N+N] BEAES)

(%) Let’s all do the gardening. (AR TENEHLES] #ld do the~ing OH
T& 5. do the shopping, do the reading L A¥HF L COHOELARRRIELET A,
B9 2] &h [FHETD] REARBOREYEDHAEIHULLERLLTEALD. T
O the OFHF RO A DEEFANE X% - T8 TH 2. do some shopping
L/ do a lot of reading L FERANGREB)

{30 She was so scared that words failed her. (B3 ELTHETLEM 1]
e o words failed her 7L 2 {BBIFMILEL - < Db, 12E, fail K3 He
failed English. (I23EETHRE L) B EDAMILH )

(38 “You had a phone call, Johnny”. ([BiCEENRS 72L&, Ya=—] chdbpor
TWHULNLKED, WEERZEFATHTIRNVERTLH S, BRACEABIKE T
H [S+V+0] XEIBRACLHEOEDOTHA S, BAEIRIEG MRS O 0 30§
X 0N ThiclEMd s, EERH D B~ B bEand A
higwy, XECHEECHERST2AMEEEETEZ ENTCOBAECERE)

39 He was badly wounded in a machine-shop accident. ([iZ#ik T Cig - 1~
R THEBEEf1-7] CCTREELS DR, [BETIBTE 28] 020, =
ETRIMICLE SR 24T a machineshop accident & LT 245, AAZEDOEFHD
TWHFELTHE, MBI TR B8] o, BHEERAICVECATHE, ¢h
EEIREDOFlIC the basement apartment assault (FOMTO 74— T L -8
) , his soccer knee (D4 o A - L EHH 5. a Harvard man (-~
—vr—FRENDH) &)

40 A : Shall we ask him for help? (GEicihtZES 55 ?)

B : He'll be no help. (i TRFAIOMITICHE S L)
(#iZBo+ ") 7®be no help OPAICERE L 721>, no help iIT-2>0 TIREASHH
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MBI AETH LM, 2hEITHVT, ZCTRCOMBREFEERLKkD->TE
i)
@) A : He's particular about food. (#E1ZE~#ITIZS5 2 EAK L)
B:Is he a good judge of it? (RALIZHPDOT EF-TEDHRAZR)

(BB D+ Y 7D a good judge of~DIPAHIHEE L 72t>, He's a good judge of
human nature. (I ABE LM T ) L LCHEHNB)

% A : What's the hurry, Joe? (il 2BV TBATEND, Fa—17)

B : I've got to catch the 4 : 30p.m. London bus. (/i 4B RO o v KT
DNRALFELHNE SISO ATEL)

(AD+Y 7@ the hurry @ hurry BERTREL ZAEHTH L L, HILBOF %
ABREROO YV FYTENADLEDREBECREHELOFET X)) LRFI ST the
4 :30p.m. London bus LHICER ST AAICEB IR

49 When he’ll go to America is anybody’s guess. (BB 2T X Y AFTL O
i, 2{HENC bbb P LIEN] ChIZHEEBEL TEE O EHbDIL, Anybody's
guess is nobody's guess. (AL > TESICTHTFREXZEAZ, EEI#ENITHE
vy 3 ) ROMHSEN) EnHDMHID)

(14 Well then, let me give you a piece of my mind. ([[#h b e, BERLEZA%
Th¥#TsoB5 | Chilfdgive~a piece of one’'s mind OEBE T, dative verbr:
3 give 2, BMEEZ2VEBE [S+V+0+0] XETCOELHEZRIFE V]

U5 I'm going to swim way down there. ([ - EASDOFTHRS2bHEX]
way NAEEMBRE LTEDLRTHEH)

{#) You must act your age, Frankie. [[7 5 ¥ & —, BREHBICREDLIIOHED
gz k] act & your age DRIICAIHNERT, BEH STV S LT AITiAF) (punch)
MEL SN D, HizFH & LT act the knave (EA%3) © act the lord (EXR 4
%), act the fool (E{kik%EEW 3, BEN A% T53) LEMHSB)

4" Nowadays we are very busy people. ([Z D& ZAFFBITATC LA & %%
STHRZDTCT] &5 (HEBRXAELLOAZLBATT] ERBAETCRZIEL,
CTRPIOEDORILFACTE LAHET, HLEZETEL s ALARRARILL->TH
%, 2% 0D busy people &R HERBREE T EDK]

48 I never fall for his fool idea. [[HDOEBFEARAFICRELTHE EEINE
W2 CCTEAREZRATHD fool BEFHMTFEDLN TN EH, THIEKEELELEZ
T&i, fall for (~TEEEN3) OFFL, & &2 American colloquialism 7 53
1bDTH3B)

@9 Do you have the time? ([AMETL . 3h] FH3HZOHRAL AEXAICEEY
THREDD—D2THD, 2D ETHEBEOET What time do you have? tHANTH
PROEEY EAIEIRRETIRIEL., 2FDAERAILE TR [S+V+H0] OB
BRI ECETHRIRAICLORIABRNTH 38K)

60 Small world! ([HARZEHR/] AOEEZOE F LT IR TOMBNE
BHTHs, HXETONEETTHZ. No sweat! (PRIZARLSE T &30
Skittles! (YA E /T 5A~) Holy cow! (e = v 2% H.7) Rats! (F - #
>/ &) Stuff! (AT A/ TFHA~) Poor devilr (b v £ 5 i2.2) Big
deal” (KL7:bAKLTL,~) Great guns.” (F¥.~L% »7.”) Curse! (F.”)
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Rubbish! (-*#x%Z%.”) The idea! (% 2#1.7-.») Bother! (53 &/, 41 ¥7¥.7) No
cracks.” (VY ~a~E51.2) All my eye! (vtHs9% L) Shucks! (FoA, T2
REFteb el flid T45HER] & LTOEBOBRBREOEFNTH - T, ¥EILRE
EEEXEEORAR > EELRIFRRNE L, —BNICE > TREmEICHT 5 EHEE
BHOoZRRIBALETLOTHL I, BUEELTOMEFESVLREBEFALAN8
BEONTE, RBOM EETCRILFCOLOMNERFNCERINEC EHEL, £
hiclhL, ARETE, FboheimAl, 2RHEEKRS T VENOBEEEZERZG. #
A, TH5E] NLLOMBEHFEZERL THEZ EMEN, 2NTREFNIEBESR
BREXETCRIIOBIZAOPNENESSIT, ZCICRLFANBETIOTHE. 2%
BEEmSORMBETH - TEARETNLAKE LTI EREF 2R, fhoFJEIC
MELTHOON TR UD TRAKNLEERERND, 2EDALETIZOHIMEETDH
BZHBEICHIT D DPAFDBRERRAEELTHBEDTHSL, TOANPECEEDRE
RELORENNLETH->T, KETREYFALEZIERLL, TXTHIETH HMBH
G, BAKE > TLFAMBRFMCEDNIY, HRbp AL LEXEREE - THE
FEEMTHNEDTHS, THAOOMBIL DN TE - EEAAKLERELINWEZARD
1IN, HARXOFERECICHL, EHOMELDD, 2 TRIMUEOFEADREF
Ehiz, VTFhiced, CORBEAOSTC £, HEMENZORENTHEELR
¥EDHTHY, REMECEDLIBICE -THKORE NN OTH S, hEBICHN
THEIMFNLL 0D 5, BEAFORUBERDFORABETUARTELIMCRFOBT
3, BRMSEAT 2B THESAMBERORELIM L b OMECEE - BEiEs
E-THMBEOSALARLTVWASDLEBRITRLAL, ZhE2BET 3L, BHAETO
BHEEROSRFEELTEFOMEBEEDBSITEET 2ERE{, XROBEBILENE
MTHAICHL, EETHEYIBEEL D LNEE, B XHKOREZOLDIEKETY
BEMBNEZADL, MEEBCHLTRAXLTHCOEAWEODMICABT TS 3,
BIRBRBELIZICEICND L, YREOFFHOMEMBELLTRLIDTH-T, 0
AR L TEB BRIy, AAEFOME, BT, WHoY X4, MombA, B
BIROFRO, BORWELFESBNLMHOA-TL 3, 2000 M, KEELBAFEOD
B2+ AT, ChEXEERLLThENE RN, —BNIZE » TEFIC
ROUTEEAOEEMNERINAC LIHBOREOAT, 20BERAECED2EEHRR

AAEOESGEMRTEICENEEZL D]

5] Your tears are womanish. ((BMEEZR¥ 2 HA T2 LnE] EETR R:
BEz] &m MTR] ICHYST 52 tears WA EZHTEREL, your tears T - T
EMNEAREE) 80 (BNl REORRBOXEARRBICRATHS)

52 She looked at him in silent wonder. ([ ZRER2VKLENTHO TSI FEE
Bz ] in silent wonder OFANHO [FIBRF+LEH] HogKRARALNL-TED, £
DL FDFNT silent BLBEFERAMDINTNELT N, ZhEEKOEK T, in spee-
chless amazement 75& & $ %A 5. 7iE in openmouthed wonder 73 ¥ & EA I, T4
DIZBNTOER AV EBRTEE T BAREENL ]

53 “Did you get a make on it?” Malloy asked, pulling to a stop. [[FDEII Y
COMBOLDE stz 2hdih?] o4 REABEMSTIRLTRNIRNK, 20 get
a make on it "L 5FED get a make BHlick-T (S+V+0I] OfBFCEE
fE>Tin 3, FIL make MEFREDLDh TS SicbAERE S-Ly, What make is
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your car? [B D (ia‘tﬁmfbd)/ma ? 1 It} 5 make dHZHITHELNTED, i
e OBARECEZIE, ES of 2 what make DNICKBRIULOTHS DM,
ZNEDFRNECAMNMBRELHAEBREE-T2Eb 5% %, W2 pulling to a
stop D5+ d stop FEFEZOTHY, AXREDORIC MMEREDB ] & -7 iE]
i 1E 5 THIEW)

54 He avoided any mention of the murder case. [[ii3 DR A TFCH & 0%
XL RE T E&AHT /2. | mention ORAMBEF T LHNTIE - T3 LT 2 H4F
EE- 5@ THEH TS, He made no mention of the murder case. & =->T%h
BIERCEKOPRVELHEBTEHS)

5 One of his most frequent visitors was his next-door neighbor, Ettore Zappi,
a mattress manufacturer. [[{EOF B LR THRLEBDO—AR, BADL b—1L » &
YT, ey PV RAOEEBTEDb - TW] TRE2RTHRES E] & ANKEET
12 most frequent visitors DM ZRMICHER IN TS, LIZkED TS D a matt-
ress manufacturer DOMrd, ARETHERFRCH R SRS (H+0iEs
THYRBEONEH D LTI SR VDFIEN), X oRRER{e, AAETH
HAAHAOTLERZE>TOBRDICL, EETRAFDICT > THIRAMNE, T
114 5 ROMT—FBKEMNETV] ERHBATH, %EEE L T3, He is the best
swimmer of all in the class. DI X swim best OB [EhE +HIE] A4
b4, the best swimmer OB [JEBRH+EH] #ESCHE - T IMIGEL LTR
IYHRTHBL, XTOFMKERRLELTHZOHAE 3 YPRNTHS)

58 It is a common observation that few persons can be found who speak and
write equally well. [[EEDOH L F ORI AIC TR IR ARBRAERY S
NEZHSDD—BINCRTHEADLETHA) ZLTREHSETHH L a common obs-
ervation DA KR EH] BN EN > THHABEEER L TWNB b8, T
DOAVIIRAETHRER T +BE] A3 EMEL 0, It is common know-
ledge~, It is public complaint~¢& 7, It is common practice~ % 4 Z DR O % &
EHRLHEE W)

&7 Much has been written in praise of solitude. ([TURTINE Z & DR XIT DU
Tcniﬁz(wﬁﬁ“#nfétjCCT@inmﬂ%of@%ﬁﬁ%%ﬁméiia
DA, T OB TRIEH +& 5 + il B~ ] OMOLTREITEICHE BT X
nza. WziE, in support of (~%X# L T), in defiance of (~ITKiLLT), in
honor of (~%®m L T) in aid of (~%lhFT), with regard to (~iZIYLT) in
favor of (~IZBHELT) T4, WSO THHFTIZIEMNEKD]

68 They sought after their own interests in total disregard of the welfare of
others. (IR ASOBAEEL2(HMALTHANSGOMGEDAEZBR L] RIZT
NERHEHO [FIES + &5 S8~ ONOAHNERB DK, £04HOHIC total
WAERFHNPOTVAE, ARETIITOLETIAIRRRY Ml +dh&H] etz s
A3TH5. WIFNTEL in total disregard of ~DORIVELIFIENICIEE S L&kl
BT, RO 2R T OREEMHRBIEE s X HF 2N EILEAMNLTS
Hid, CORFRAMILFEORINCHNWEIATH BT ERLEMN(HEED)

59 The University of California issued repeated warnings against hitchhiking.

THI 7FAN=FRETRE v F 1 FVIFELTRESNNWERZS BELHDRLT



R D EBICHRY B AFNERROEM (1D 237

fT - 72 ] repeated warnings ¢ EZHEREAE LB LI X T, issue A MEIFEHEL
A & &, against AR BB FTEL RO EDIEDTNE, #FRELTALRED
RILERPRDRE ST, REERENR-TED, PROCNMEELAIITEOER
0. DD OXRBEHOEARETHD (S+VH0] XM Th b, HKMER
against 25 L THEH DL HA#T 5 & @iC, hitchhiking 73 2 451050 < R
D&hzonTH3s)

60 “Oh,”he smiled in relief. ([H-% 5] LAY, Ik ELTHE LA, in
relief 5414 DR ITEGIE KOS THEDHI1EH, TOHARINARCLNEE

(content word) 72 A& FH D FiC prominence M i, # fiEsE (function word)
7= ARTEG O )

6) It's a long story, ([FMRIFRITELI LS L] X TR—EHBRR, AREARRICYE
STNBLENFEELS, [FRRXEMNIZ L] 3L 505, That's a different
story. W EEES.)

63 Contrary to popular belief, personal relationships were important to Stalin.
[—RECONTOEDEEST, AARNBDUNDETIFRIRZ~Y VILLE > TK
FILT LT oI T T TiX popular belief OBFICLHBEMRAZTONS]

63 The hospital was located some distance outside the city. [[ZDEEEXZ D
Hm b LN RICS 57c] € 212 some distance X2 ZFHMFIEREELDLT, £
o% F OETRERERMICELDN T3]

64 His family kept a close check on his activities. ([{ZOKEDHEIT, WDOT
HCHLL OEE AT - TRS - Tz, | o [colorless verb+&ZH | ORI OLHES
TH 5. W close X AR MLE check 2EML T3, WFhice X, keep a
close check on~0O% & TR IELF KRB O—2TH 3]

65 Most Americans drink coffee in preference to tea. ([AHEDT # 1 H AITHL
FKEbhbao—e—OFA2FATET] 24102 in preference to~DIHMNEFARHRLEE
S TWBDLP N, COMOEFRRBICH>NTRELRLELOT, ceTRThL Lk~
WAL, ARETRCOMIIZEAEHEDGERNDUERELENLB)

66 Are you in favor of Britain’s entry into the Common Market? ([HZ7-i2
ERMERTEICNL A ECBRTIH?] TR in favor of D4 & Britain's
entry into~DHS & ICLFERMAZTF LN 3)

67 The question was discussed at large. ([ZOMMEITEEMICE#KEN] 2T
(3 at large B 28080 MAIBRE+Z5] OoMEE S5TNE, Z2TO large BESR
FATRBL TERNTHL CEIKER SN, FAko#ic, The murderer is still at
large. [ZDBRABIIERLB L - TR 5O, TOESD at large & 213 D FiEH
LREORTH 2 A, ERIIRNLD)

%9 It began raining in earnest. {[HAMARBHICED BB Cht MAIEH+E5H]
MOZHEETHD)

63 He made reference to the general election. ([ RBEDC EICE R LT
Zhid THF+ZH+ATEH] MOoZzRATHEMNEL ., take pride in (BV KT 3),
take pleasure in (~%: L #3), find [fault with (~iT4 F#%>1} %) take care of

(~ICHERET 3) 4, WOTHEFLNL)

{0 Study! ([EATHUEVA] [NHEA] BEMEHEMCEDN L5 Study ©
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FHBbUFED, BAETRIARE—E ) BE#ENCERIh IR, B2 O
NRABRBEICELDNZ DENRIGEIC OV TRROBECHE L RLVWER-TWBDT,
LCTRHPETDEOMIBEGF L, 12k, What study! ¢, T, Fols) I
ELufEZ s, wWThice X, study BLWATHD, [FHH0bD, kbhld] BED
BTHDHEICYHEINZN)

7l He was all business, at last finding himself a grass widower, ([J£I37%53iC
HbpbhIdTNT, ES5EFADBECRTONTHESTBERL 7] 2T TR all
business & a grass widower (FEEMEL T 3ROE) O 2 Xy MICAMERBES
N3, all+gHi GERhRELFOHBENEN) bECHATLIH TH 5. She is all
kindness. [fifzi3 4 { 81 TH 5] He is all attention. T{kizfEz L) &) 24
T LT 5] She is all beauty. T{liciz KZENLHEA ], She is all woman, [
ARSI 5 Linvict?] , She was all life and happiness. [{fizizi obE 42 EL
T, FREDBDET -l Z o, | FAMHDE, CRERBOEE T MHREDH +
itself | DE b &3]

79 Can I have the loan of your bicycle? ((h##-OHIzEREOBRXELED
»?] HEABRZHGA TS loan (o—) 133 5KE%4E - T, thave the loan of~D
Ex L EZRRRATHSD)

7y Beggars must not be choosers. ((ZREBEVHIKT FE2 23 TRNFRHEV] &
DEDETEH D, choosers WAHLADHNENIFES L, HAFELLEDPRY R
FAT5] ORRHEEENZLELELAL]

{7{) Take no thought for the morrow. ([HADHAH LTS5 hpiL] OEDE
THHY, LROIX TR thought LRERELHE LTEDN TSN, HAXETRZ
OWFRBFALIL>TINB)

i Any such statement of his is just the confession that he was in on the
murder case himself. ([ENZTABBRIESCEDENELE -TAHTH, UMEAHKZ
OBRAEHICEE LT L2 EALTHW BB DK ] T TIRNT statement 73
AEHEOES L, confession 73 EH, Hitwas in on ORNIEOEASTHITLITE
HAOEAMNEEHEEL ., HiZBOLHRBICHOVWTRASEHBHOE LSS 3, LB
RN EL TR, ZORSI3SRBFHTEEAINZ LS. be in on OROMEET
HBH, THhRIN be BT - 7cbd TRV, Eh BN, HENS
B OBERSEBE LTS, (B -+ +HAES] ORER > THRLAE D, BEFH
ELTRFEELT colorless verb 235, /i COBEDMIC be Bl b¥s, 20
Fl & LTH#IT, be in with, be up to, be out for, be up for, be in for, be up in,
LabHrM DThLEOBERMBAN SN TNY, TT be HalAHoh T
ZOENM, BARETIRES L Theolorful verb O MMKELILL S, DT hH T O
BiC be BRAEPOCAHOBHANL 0 —BOLARBOWKEIREZ TR L
E-oThIN)

{1 Your best won't make the situation any better. ([EMEALIK—E T A HWH
PoTHIELAT, TOFELTRIEIL LIRS BNESS] your best D
SBHEGLEZRRBEEBR LT 5HF N, HAENEZEREIZI»R DTN ACRET
H B IEFITHNERN)

(M It was really an effort for me to understand his Pidgin English.
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(oY Y vEEERRTIC LRI E - THRYILEOHRN D L -7 ] an effort
DRI WLEFARE LT > T3, [HAHiL, Pidgin English &% 5 0lt, 4P EEH
LREEZ I TEBHOBNOARK, HEEOXEICGERLG ELFE LRV R E D L EE
EOFRETH -7, ATR—BEILL, EHET VY, A 7Y FOREATEER, HiC
RB77) HEEEEEHOBEMELRED & -72%5E S Pidgin English LrgiIh s, 4
A Pidgin & IREHEDHS T business DES L, 2% b Pidgin English {3t 4
BEEHMOA®D Business English TH -5 L)

1§ She has a fine breaststroke, ([ EXEMNEF L] ThbLEO [S+V+
O] OB &5 - T 5, breaststroke T8 % T backstroke &=ZIF ikl
DELNLD)

M Be a sport! ([RE—v=rSLLELELEDPNS] TOEASD sport (IIET
2=y 25 LAl O, WTFhKBIEFRBEOMNEFDC—>TH S, sport X
DEITIIE 2 OBENE 35, make sport of~ L EEFLITA Fa A Lld [~ Fse
ARTB] Eip [~Z2hoS] HEOELNLS)

#0) The local newspaper has a limited circulation. ([ @D RITHEILM
Nebotl] thBESICAESMNATENL [S+V+0] XBELED, [HHFILA]
KFBZEITEYD, 2RELTRARNEBRBU SHHE S LWEBEL-THEDITH
3]

@) This new product has a large sale. ([ZOHPARIT I FTRTNE] 2 dbK
HTRITS+V+0) LR TACLETHARANAREL TN E)

(83 He has a strong aversion to any foreign language. ([#iI®H L& &FAITAR
EBELUDEL{E-T35] Zhiz have aversion to LARAEM b, E5F
TH1{ avevsion BAHAEFEMNFONLMBL SN TV AATEFIRAROTHES)

®) Grief has silvered his hair. ([EELA0ORY, HOBRIABKRE-TLE -]
Zhid grief GELA) HAMREHENEBICT > RBNTRELFARLDO—DTH 2,
TROAEIIT W ZOBFIAMEELIT) MRENDL, HCXBREHIEE
KAOSXbARLTEBRF I, S TREBEPAZ A FARBORETHIHOWMRE
HAXKEODK LHAINEL L, NAREFABEELIO>XEDHRALOPICHEELR
DNABIINL o, PFLABIKIENIGDENX LN L, PROMREPHRE
FEBEOXBDVERTHS)

®4 He did it with perfect ease. ([ 2{ BRI EN AP -TOW ] Zhb4H
EOETHUMA D [RIEFR+EBH] BOLMEBRTC, T T Tidperfect 78 3 BAFME
% ease DEHICOUIT 3, easily 585 L DT with ease L ZFETRANTZ - H
29y Punch 331 Ta D, XAIRZLHETHD, AREOKORHFEIE, [HIEF+
%51 BoREFEEO Punch GEA) IThsarL 1)

@) He even paid a call on Lynda’s new tennis partner. {[{i2) ¥ ZOH LT
Z2ADr— b —FFNREZ S L] T2 pay a call on~DRIDOEZFERMBMEDN
TWaH, SANC pay avisit to~EZ-oTh &, WThice & MB8T5 ] EE585
HEXBORIZAEOEOBHEGFRTIAVGLNT, AFRMEMNELIL > TENIK colorless
verb @ pay MEFAL L THWONTV S, KEOHHORZOTH D)

{8 He smiled his thanks. [[{BZIZRZATRHEOTE*EZDL L] BABROES
EILTH2VYOBRNNKRELENL L LIAEY, RXORERBROLFTCREBRIZLI-T
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B, B#EofE LT, On seeing us, she smiled her welcome [FaE%ER 5’(3%&'\’-’.
PLRFE L TERNDOEERD L)

(80 She is a wonder woman. ([{% /£ 3 RBEHKS ] wonder 785 & MBI
KEbhTwEERTE L. EMo#E LT, Itis a wonder drug. [FhiTrEhaE
lREmNbs, EEonl4et wonder AT miracle MALHGHAL, T
hicgd TN+N] &Ik 3 Punch OO RBIRAH 726D THAS)

8 He is a newspaper reporter friend of mine. [[#¢{IR. DK A D— A\ THMZH
ELTVET] COBEAIE3VYOLEN INFN+N] BRAXZLTHE, ZOARKE
KEHREMER R T, MBICKIL$B2Y v FA3H B, her doctor husband & =
SE FELOEEERL TR OBTELN, CoBERRAHANBKTH LML Y
W8 DTRICLUTHEHFEES KESRNTY, REELTRR »F Y E LT TR
BTl a LbaTiitnm)

89 Any identifieation? ([5G 5EEWHES B bOBI LTI M ? ] MIMOF
RAELNEBUXERERI AREATEIDH S, £NICHUFEEEOH I 858 X0 #h
BTVRETT, SRINLXFERRBE TR, TORESRALNEEL, Tolho
ARBICEARBAKRBEDR I A&, DF Y AKETE, 2AOETRAROE,
REETEAS [THE] MBEREINLE, LBOMLILELERKL T2 DT 31
brusque or blunt T EBRKERZ ENT, FILTHRAEMET IR LU L L LEHB]
VDT, TOBYOREIT 2O TRNROBLERFEBIN)

) They all came to Torrio hat in hand. [[HHIZAATLLT T T MY 2O
~5Tk/] hat in hand OFFER MMEFEFIRLT) THED, Thid ML
ToTlor [BFLT) BEDOERLEN S, WTFRZHIZORICHIERGBFESALLIC,
ZEELFHLOTIR|ABOALZBINR IR « BEHT, £ 20 punch o
TRBLETHICT 52D THS. gun in hand &332 & [#aFCLT] HEEND,
hat CHEH L7cHiiiE of3E T My hat! BARBGNREAMND 38, ThiLTEHt
FoUThaREGdT Ay =T/] OBTHD)

@ Do you have time for a quick cup of coffee? [[b s - &EfiHiICa—t——K
ks BH D TIH» 7] do you have time DI|SFIMICTL » THFETIT [EEhE +
HHE] OBE L >THERILL, BAETIE [HONT L] OBCHBEHEL-T
WA, PEETL L » AELMEFERER OB SED, IREXE? | Oo5&0 A1 13
AAEICRI 2BEHEER (53] 0BTRIEL [HET 2] OROMBFEE S TI,
HICHFE T quick WEHARMRMEDN T 2D, EFNRARETIWFEHE > THB]
XhBR&EE A, for HAREHITE I T BA, HREMIC a cup of coffee 75
LEFEENTARCRIEFATHRINEILELLOTHS, —F, AREDOBELSICE,

[Be-EEiHITa—e—%5KE] ERIPREEMLBTNITRLLHROAIIL, ESLT
 [HREL | 1¥E quick 2 AEAEGTNIT quickly FRIEICLEBINRIER SR WEC A

(quick I Z0F FTREIAEDOD 2T LR OBEMBICLISY). ERmELTZANL
AT THUR L ARE ORI AE D OHVBEDONE, 2F DEEOB A,
thBh G ORI 2, BEER RIS~ MY, AATRMERCEEEZRHL, [RISE+8E
HaLDd, [HEAFH4ZG #HCOMETL, MLTIhLOREOHEL LTI~
bocxd, [BRHEAH| FEBICHRVTHEMFOHLTHWEDTH D)

%) He was a product of the city, its schools, its politics and its courts, ([
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ZDHED, T, %@ﬁ@ﬂ%?ﬁwmmemiémLt%tctoﬁjcommwo
WTRT A DRIESH DGR, DEVZEOKRE > TRMRLTITH IO, DRNEVES,
MUTHRBNTHZMOCHTHD TBRA] »dR3R0E., Lz [EHRA)
BBLDOMEICEAL S LTHERDOIRAXONRKEL BALTVWEDOTHIE, £LTE
DA RBICKF OREPRCEINRE GV EE S oThhll, HRIESHI LT
TPLEL BRI TTRAEEIEED [£RREA] B3 0b, ERAXXONICE
WS HTHRUBEINATERNS., BRChIKAFE AT 5FEE L THA S LRI,
THHEZ R SEEAAORL, AXEoxEk, REERRSERAIESE - ¥EEHER
’&:‘EL;CH&EH’JIC}L ¥L¥, TLTZOEFEERRGHFPLHEHREELTOLEX
A, JERCRTANE (BekkoTRENRES FEB) AFDLOMNEHKOEE~DE
?ILC§’1~7‘=L LI aleDTHE, FIAEZORNXBEORVWRATH A, 2% D a product
of the city~m < 29 3HE T a product LAEZFMBELRTHEHIT A, chi
BEERONE [E#EY] =) AMOIRICEECH MR Z AR TR I 0%,
CNELAMERRIEZ SN S, [EHNShi#] ETEREADH, LM EOHAR
P2\ FEDLR, ST Td0] ERILITR-TEVWELOD, HKEOD pro-
duct DEED [EH] OBBEF LX) ORBLE IR, HiCZ ORZELOH
BMBRAER L THAXONCHNAL, ARUCGEROEKILTZ &Y, HBAMRT0b0
ORBEPICETHAAT, BAXOHEERLEHEAMICERILEZEHHFHRZIDL,
%, BICABLR ZoRRIRAICET L2259, 4 TRETORNEREREIEDEIED
FRMERBCE BB BRBICETRTLE - TWAEDE, TNRMAMLHEEBOK
ROEEDT EHDEZ->TNBEDTIRIL, BRICEN - CHBONICEHLDE - TT
HEFIChHE 288 « WUk HATICE 2 1t ENRERIC 2D TREUROZE N 2k
MCEELLOMBED, THEL-EFDEEAE, VROORKRSG LEXEE,
Mﬁﬁ&ﬁ?5%@—%&&%515&R®r$m$kj&@ﬁwm RUHAE RS
Z, B REBRICROT, thid - LHMIERAETE SR LIET, KERIC
%,ﬁmmmmﬁmé®ﬁéﬂ$5@k.Mﬁﬁb“ﬁ%%ﬁbﬁ&émbu,ﬁﬁmﬂ
REROALEEKESNT, BICARERICEM I EEERL I TR CROBRTTL
FoTNDEE-TE, TOMBMBIEILEROHEYS [EiN@mX] HE2bOTHE. B
B D oA B ICR TS RN OBELERIC L D, ML SHEORMEZ /&
SEBICEX LSRN TRILDOT TH B0, HEFILHKT 53— v 7 LB ORI
BEASX—ECERREX KO LT EBR L, IEEO A Y v« EHEE XA EBIT
L, BEAICE TRV I ENRBIMENER o f2, 0% 5RO IS DL
KD RBRBAINAVYINVIFRSHEE > THERYSHOAMTS o TIRILT] O
BETRCHEHE LELOTHS.) RE4ETOREEZHY, MERUCEEROANREIC
L AEBMRRITIAREICNG 2 THORTBEAUL SO LFREN, 2% D AROHBEEIC
A+2RY, BRAXEZEOERLNTOARGEHEMBPREET 2y, IIRICMILEE L
TORBER - TWEEBALZDTH 3, HEODKYRNTH 5 HEICRNTHkF/LAs
HEITL, BONROEFEBEILET 7T YXFERM, 20 —BO7 7 /EBERT ORESIH
TW5 LML, Thiclh L AR BT 2 EERNOMERUFAIIC L TEFZHIR OB E #EE
L, HEREAROEFEHPL, HECLE->TEH MEEEBN] £F0dDd, B Ed B
RREE ] OHETETOEATND LS5 THD, TCHAONIEICITIE IR ER
A THLpNEE] S LTONROBREBEIMCOMABIEFNLALBORTRY
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<, 5<1?@&m%@,ﬁbkﬁL@%%Kdtbh&?%F%éﬂtn ] ELTO
HAER UMD TH S, Cih 5D HEAEL—F pedant BOEFHTRLL, JK
CHEKEOADSOTHRYINIZN S T, —fLFRIT pedantry LI\ TH L. IT
HORAEDOHANELEDS >THANRAOT & L SABEYHETS)

3 Don’t be a fool. You must be out of your mind. ([BHE% = {3 1l&, BHI
LTHIH TV BICHBEMOBOAL ] FREBIC 20 TIEIHIPEIETHERELS 5. B
Wil T be BEFICARMBHIEE LTHODN TS, BEOLS, P OEHMEDGIRM
HNTHESS, be BRICHIBHAOFEFEZ-IEEE -TINS, C ORI~ T
EDFAE R, be BAERNT, WRES, IFOHRDOMMCHHE - TR
SR MOFAG RN N OEHTOEMICHET SNLRIITOTH 5]

[ Levine denied any knowledge of the thefts. ([[L & ¥ (&N 5O EHBMHIC D
WTH SIS 120 & TR » 72 | knowledge @ #i5HE T AZE ORIC B FINC 1S 5 74 61T
HoTWBETAMIVTHS, deny &35 Bhilid < OEEICT OBRICHIGLA % B IEE
& »THEHENERRT 2D RETH D)

5 She listened with pretended fascination to his shop talk. [Tk fci3Asrisr
OHEBEDOZ L2 2 ELTETOE, NNICHHFRN TN ALY A LTHNTOE]
T ZTi3 with pretended fascination 75 Z/iCHHESNERD, DT 0HIO [k
+45] OME E S RIENELE TS 355, Hiicpretended 2% p.p. AUEE & & LT
fascination iChy/p > TIT L D2, ToEHFAMTICSRET S LLEBIT, LTHH

ARG T ORI R RLE DO~ F KT

@ I doubt the truth of this report. [[F.i3Z DML EMEETH A0 E S hED
LWEMS | HEABRTHBACHEMEDN TV AL, HE TR KA —F truth
B HHMIEM IR AR TS, M COMICMA 25, HAGEIRZG & T
ORI BHEI B R EAMABLTAHLEA, HAXKS ST OoNTARSHOEAT
FNTLESOTIIROA, ZHETHHLANGILoNLEIN TS, truth L5 Z6%
R B KB G - 2 RIS I EIL - T B ]

97 He had always had his own way at home, and this made him a poor room-
mate. ([[HIBENITHETHL OO EBFTICPL-TEl, TOBMALRET 2 & &
SBRICIES ERMUEEENL > Tz ] THEMERICS, HERCHENTHMEOS
G CAME DAL, TR FEB)oon parade (ZQAIHELZFARBITHB) TH D, Hijk
#Rithave one's own way (4 OIF #MPICT 3) L AMBEMCHRD D, HEELH
WA MgER] BA2aBEHEELTH S, HECCCHICERT~%i3 a poor roomm-
ate ILAXBIT, REINGKHELLVEEEBEZ >THIOTHS, [ERHTH
] OMEL SKAIERL STHNEDHES, AARETRIOAYRGgTCESTZCERD
THULL, WE 2T0HHEMNEIEREL STLEIOTEEY, Lok
HpoZ OPOELIETHORTHERE S LOREHKEBUGH B IIDTHB)

9 His refusal to help was a great disappointment to us. [[{&A8HEN %N - 72
TERABERELRL Z W) TOFRLNENZELOHASCTRAG DS, LIChH{EXT
HBE)E be BEI/ T (to help Dhelp HEHTIED 2 BAREI QD THDHILTED,
HEOEOBHFTIREN) , HEIHMTHERWAER XA T3, his refusal~ & a
great disappointment 713 2V DA OWAMNC O ETF T >R E 0¥ &
LTW2ADT, R0 ORELMNRBEEOITNE, HABRCRIMEMMO LY
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XEADOLEERLED %:{%f&b\@'c&sé 3]

99 Their room is three times the size of ours. [[¥%OMEBIFFZDOLRED I {5
OEEHHD | AARERTR [0 BABYFAMBEACEDN, 43EAHEThTEREN
TWaHIF 28, FEILTIL three times &the size of ours ORI & AT T, %
FIREFOETZTUFMACELINTOE, ERBCOFIL2DETTEIL HEET, HEAED
B E S LT b BIGIsaFe g ORICATE LTl 2 BICRH o LT BB @,
U7 (punch) -7 TEH LTERT B0, REAEME LS, FhiarlicH
AETHOD 3 RENRER - THREICEIHF ZHIE LA XTEPREGICH b ss
BB, [FanzlkEZBhiTrd~] LB TREb BciBEL TV B, T
nWRENK 2a~=], [Ehh] [FFT0O~] &LORICH S OBIFI A ST
ETAEASH, TARGAICHYIKEBHFEERAN ZETIHEIROSRIERLLICE-T
EBH A, JCHERFERCRE2bTTHIL0, LI BROEENILRZOXE %
LT punch RRIFZ2&D L LHTNEHEFFEIPLEE LB~ R0

i} Nine o'clock. Good evening. ABC News, Washington. ([ }ti, Hahio
@A BBOBHR LI L, ABC 7 v v b vyd bz 2 — 25 EBRUK LT T —of
YDIEEDTF I YR A Y FERRBROENE Z LBV, WELHAZED BT
VW] ORBOEZCICHEIND - EMBH 5, MMCR A ARABNATERTER
MV THHD I I 2 28— a Y ETo TV EhMEEINIEHTH B, RET
BRI O BEN I TWEI KT T, TOEHNEFNE 2B EALELIREF SO
fE# (function word) HAVSHTVWIRWL, ELTRPXERREFZL SEITITL, ]
Eb [Bo7] EEIELTRAABZ LMY, REZOMABEZZDLLDIIN, AE
—FATABCENE MR NICDHE, ELTTNECOMBENERIE->TRUEDT
WHEENRZIDTHS, HAKPTHHETREORICE - THWBEDTHEA S5, PLXEDN
FETRIT B MED—2DF ERFTHI L,

r&ﬁﬁ%&xﬁﬁ%mmaﬁmﬁﬁwj(CBb@kﬁmﬁhf&DﬁT WaeEhb
22— REBEVHLET) EEFEOThICKRZE, WEREESTHBZERT TS
5.WLHKWﬂQﬁHFT”ﬁjﬁéoTWQW®& L 23 b TN D TR 4T
EMBRERRLBE STV S, AIEFONTE, NHEHEEOAERHSMELNLREZ2E
MEMRA LT, BREOBSOBLLEMEILTY, ERWEDOEE LHTFWEND
{, WIRFRALOHMEDBMENTH D, XNFERMSERECY 2T ENE 3, WThitEk

HAZEOHZ LT CHEN, THFESERICIL LRV ED THTRE OSHEEEED
DERRY, GEOTFHFBL OEFMBESBEMARIEICH BB ESTREE > OIRY
RTHAH, ZOMRRUIS ATHRHECIAT, LEEHEZSWR - Wi xERE
BREETIEAEIZOISEMHLAZLTHRTETATELTELTHAOFRRE LD
2EL, FLIEEOFGARSERL XICEREEMLD AFDRLVEEZEVELELT
B, EFEATCHEHEZOLDOTHY, LB ISIE5ETHIL LIIMHROIENEL
A, —HRRAXAEE E TEbABEAEORXRATISEM, T0oxhFhodil%E
BLTRAMBOICHOLTHDAERE® mentality iCBAIB Y OEREHD T L 2B
OTHY, BEAD mentality B LUABREOZTHICUNESRNEIDTH D)

P ET—BEAREROFEMNE#I B LTS, HEEIRD ZOHMICHI 26 %2
HEAE L, Ba&d->TREAUMIIROELA overlap LTH Y- 2 baihiz
W, ALALEHERD [H) BRDICHBEERTD 3 DICHIEZ ORISR OPIC
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REHENBVOTHY, hEBTHFTLLOLLUMSTH L. MADILFTICON
T, VR4 DRRBITVNEZOTE T, T CICHAZ BRI A best THZILE
ERTHER - TWRUVL, XAXEWOBETHHAANEREANTRTZLLURTS
BLTor—AbHMRhMNL, EHRIAITLEAARZONTOLRR
BIOMFEAEZRLTHRELLNEA LG, DLATOFEERMAICEE L TRAHY TH
B, RFEYUPRXOEERERFCRSEDITRARVLOT, BEBFOLFEBICSVLTIEL
WAROHEIT b H -2 MM DT, 2OSABRUT 5 &R, REFLOBEEK
EBRIL LD,

Summary

No one can deny the fact that there are a number of differences between English
and Japanese in terms of syntax, semantics, morphology, rhetoric as well as
sound systems. In this essay, special emphasis is placed on the description of
some differences in syntax and rhetoric between the two languages.

In both languages, there is no denying the importance of noun and verlh before
any other part of speech. The problem is that the importance of noun as against
verb is different in each language. In English, noun is given top priority in
most expressions, whereas in Japanese the other way around. For example, in
English, noun plays a great role in idiom-making, while in Japanese verb takes
the part of it.

In Japanese, for instance, without the use of verbs, there could be no baby
talk even carried on. The so-called honorific expressions, which are highly
developed in Japanese, depend mostly on verbs or verb-equivalents with some
particles in them. Also, it is public knowledge that the Japanese language
cannot function well without much use of honorifics.

On the other hand, English lacks such highly sophisticated honorifics as can
be seen in Japanese, which means the English-speaking people are more casual
or even informal in their verbal communication than the Japanese.

In this connection, there seems to be much difference between the English-
speaking people and the Japanese in the importance of communication they
attach to. The former prefers a direct, candid way in communication, while the
latter an indirect, non-committal one, beating about the bush, not coming
straight to the point.

In Japanese, two or three verbs appear in succession in one sentence or in
one phrase, while in English preposition as well as noun can take the place of
verb. Noun signifies something visible and tangible, whereas what verb signifies
is something insubstantial, comparatively. In other words, noun is far more
impressive than verh. It follows that noun-centered expressions are more
appealing to the listener or the reader than verb-centered ones. This seems to
be the reason for the propensity of the English-speaking people for noun-centered
expressions.

Japanese had been greatly influenced by Chinese for many centuries, in the
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course of which Japanese had been modified into noun-oriented language to

some extent because Chinese is a noun-dominated language, even more so than
English. But this shouldn’t be overestimated, for Japanese and Chinese are
two completely different languages and as such the Japanese language was and
is and will be different in many ways from Chinese as well as English. Our
indigenous language, Yamato-kotoba, is totally agglutinative and most of our
daily conversations are still conducted in it, and not in Chinese-influenced
Japanese with a lot of Chinese loan words.

It is also important to noto that word order in English has firmly been fixed
since the establishment of the so-called ‘Modern English’ in the 16th century,
that is, ‘S+V+0’ given top priority over any other form of word order.

In the author’s view, this newly-fixed word order has greatly contributed to
the fecundity of the so-called noun-oriented expressions, sentence structures
which are, of necessity, followed by the transitive verb. Also, this word order
made it possible for the English language to have many inanimate subject
words. The inanimate used as subject words must have contributed to produce
a lot of transitive verbs, too. As a result, the English language has constantly
been geared to noun-orientedness in many ways. This overuse of noun in Eng-
lish has had a great effect on our language since the Meiji Restoration when
we introduced the western culture to our soil in good earnest.

Contemporary spoken American English is geared more and more to noun-
orientedness in its character, with many ellipses in its practical use. And this
has something to do with the abundance of noun compounds, as well as noun-
centered expressions in contemporary American English. Needless to say, great
lack of honorifics in English contributes to simplicity, masculinity and incisiv-
eness in its expressions. In other words, brevity is the soul of noun-centered
expressions in the English language.

The Japanese language itselfzhas some noun-centered expressions. They are
mostly composed of Chinese loan words. Since Japanese prefers complex senten-
ces, more verbs are found in Japanese sentences than in English ones which
tend to be written in the form of ‘simple sentence.’ Generally, the longer a
sentence is, the more verbs tend to be used in it. Chinese and English are two
of the most noun-dominated languages. Chinese influence on the Japanese
language has made it proportionately noun-dominant. Alse, the recent influx of
English loan words into Japanese has been making it more and more geared to
noun-centeredness. It can be safely said that Japanese itself is really changing
for the more noun-dominant.

Needless to say, the Chinese language has so far had a far greater effect on
Japanese than English has had. But no one can tell what the future influence

of English on Japanese will be like.



